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Bunites cl. 



DIMITRIE CANTEMIR 


Principele Dimitrie Cantemir, Domnul Moldovel, s'a 
n&scut in <Jiua de 26 Oetombre, anul 1673. 

TatHl s6u, Constantin Cantemir, a devenit Domn in 
Moldova la anul 1684, §i fiind-c^ Porta otoman& 'I-a ce- 
rut de os atic pe unul din fil s&i, el a trimis pe Antioch 
filul s6u cel mai mare, inso^it de §ese nobill boerl tinerl. 
Dupft trei an! Dimitrie Cantemir, fiind in virsta de 10 
anl, primi ordin de la tati\l s6u, s3, mdrg& ca osfcatic la 
Constantinopo), in locul lul Antioch, fratelul s6u. 

In timpul acela, in ^ara romanesc&, domnea Constan¬ 
tin Brancovenu. 

Dimitrie Cantemir, a r&mas in Constantinopol pani la 
anul 1691, cind din nou a venit fratele s6u Antioch sAl 
inlocu6sc£i, iar& el s’a intors acasft la tat&I s6u. Cit timp 
a stat in Constantinopol, Dimitrie Cantemir s’a dedat cu 
tot dinadinsul la studiul limbel §i musicel turcesd, pe 
care le*a deprins atat de perfect, in cit el fu cel dint^iu 
care introduse notele de musici la turcl si a compus 
singur §i mat multe cantece, care §i pan& astA$I se canti 
cu multi plicere la din§iL 

In anul 1693, in giiua de 13 Marti© a reposat tat&l s6u. 
Aceste, fiind inc& pe patul morsel, a chemat la sine pe 
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fiul s£u §i boeril t&ri §i1 ruga ca inainte do ce ar trece 
din aedsta lunie, sa alega pe succesorul la tron, Boeril 
do §i voiau ca indat& s& aldgft la Domnie pe Dimitrie 
Cantemir, ins& de o cam dat& n’au putut, alegandu-se 
Doom N, Havrocordat, Dimitrie ese atunel din ^ar& §i 
se duce la Constantinopol, la fratele sdu Antioch, 

In anul 1700 cind fratele s^u Antioch s’a dus la Ia§i 
ca s& primdscA scaunul Domniel, l’a insoftt si Dimitrie 
si acolo s’a cAs&torit cu Casandra filca lul §erban Can- 
tacuzino, dup& care apol a plecat din nou la Constants 
nupol, unde a mal stat 10 anl de flile, IncA In Moldova 
hind, ’I s’a n&scut din acdstA casAtorie o filcA, iar la 
Constantinopol ’1 s’a mal n&scut inca patru fete §i patru 
feci orI. 

La anul 1711 avind rdsboiu Ru§il cu Turcil, Porta a 
crezut de euviinta s& ridice la scaunul Domniel Moldo- 
vel, pe Dimitrie Cantemir in locul lul Nicolae Mavrocor¬ 
dat, cerdndu-i tot de odatA ca indatA sA faca pod peste 
DunAre pentru trecerea armatelor turcescl, yrecum §i 
sA trimitA banil ce-I s6 cuvin Vizirulul $i celor al^I mi¬ 
nistry, pentru ajungerea sa pe tron, 

Acdsta din urma preteutie, atita a supArat pe Dimitrie 
Cantemir, in cit il veni bine ca sA primdscA propunerea 
lul Petru cel mare, transmisA lul prin grecul Policala, 
de a s6 alia cu Ru§il in contra Turcilor, sub garantil 
minunate pentru tarA §i pentru Domn. In resboiul acesta 
insA Ru§il fiind fnvin§I. Cantemir a trebuit sA pArAsdscA 
tara, impreunA cu mal muiy boerl, §i s’a a^ezat im¬ 
preunA cu familia in Charcow In Ucrania, bucurandu- 
se el §i fil s&I de prerogativele principilor ru§l, Aci a 
murit so£ia sa Casandra, femes forte in^eldpta §i cu- 
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minte. Boeril moldovenl, du§i cu el in Rusia, erausupusl 
sub juridic^iunea lul Cantemir. 

In anul 1718 Dimitrie Cantemir cere §i ia in c&s&torie 
pe fiica Principelul Trabetzcoi, feldmare^alul armatelor 
rusesel. Cu acest prilej, Dimitrie ’§I-a ras barba, §i ^l-a 
schimbat vestmintele turcescl, in cele frantuzescL Tarul, 
Petre cel mare, iinpreuni cu Tarina, card asistara la 
cununia lui Cantemir, a numit pe acesta consilier intim 
al s6u, dup5, care apol a f&cut irapreuna. cu Imp&ratul 
mal multe espedityl pan& §i in Dervant. 

La anul 1722 prin st&ruinta sa, s’a infiin^at la Peters¬ 
burg academit de §tiin^e, §i tocmul cind sft se bucure 
§i el in societatea bmenilor tnv&kaki, a trebuit sS, p&rA 
sdsca acdst& lume din causa unel bole grele (diabet), 
a§a c& in gtiua de 21 August anul 1728 a incetat din 
viat& hind in etate de 49 de anl, l&sand in urma sa 
douS fete, pe Maria si Smaranda, §i patru fil: Matheiu 
Constantin, §erban §i Antioch. Cel din urma, adic£ An¬ 
tioch, a fost ministru plenipoten^iar al Imp&r&tesel Ca- 
terina pe lang& Regele Angliel Gheorghe, care a §i dus 
cu sine manuscript*il latin al tat&lul s6u, privitor la 
Jstoria Impermlul otoman, din care s'a facut la Londra 
o traduc^ie in limba englesA 
Dimitrie Cantemir era un om forte invStat, El ru- 
no§tea in perfec^iune limba roman&, latinSi, italianft, 
turc&, arabA pers&, gvec& nou& §i veche, slavon& §i fran- 
ces&, iar activitatea sa literal s6 resume in urm&torele 
opere de mare valore: 

1. Istoria cre§tere! §i scaderel Imperiulut otoman — 

scris& in limba latiuA 

2. Sistema religiutiei mahomedane, scrisS, §i tip&rit& la 
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Petersburg In limba rusdsc& §i dedicate lul Petru 
rel mare. 

3. Lumea §i sufletul (Divanul lumel), tipftrit& in Mol* 

dova In limba romanS, §i grdcA 

4. Istoria antics §i modern^ a Daciel. 

5. Starea presents a Moldovel (Descrierea Moldovel). 

6. Istoria creatiunel, cu note din §fciint©l© naturale, 

scrisS, In limba latinS, intitulatSi: Theologia Physica. 

7. Istoria celor dou6 case Br&ncovSnu §i Cantacuzino. 

8. Istoria Mahomedanilor, de la profetul Mahomed p&na 

la Osman primul Sultan al Turcilor. 

9- 0 carte de musicft turc6sc&. 

10. Iutroductiune la studiul musicel turcescl, seris& in 
limba roman a. 

Afar& de aceste opere complecte, Dimitrie Cantemir a 
mal scris §i alte multe tratate necomplecte, privitore 
mal ales la moralitate §i istoric. 

EL pentru des&var§itele lut cunostinte §i vasta §tiin^ 
ee poseda, a fost ales membru al Academiei de ^tiin^e 
din Berlin §i chiar in momentul cand a ajuns §tirea 
despre mortea sa la Petersburg, a primit imputernicitul 
ImpSratuluI Germanie! o Diploma, pentru Principele Di¬ 
mitrie Cantemir, prin care acesta fu numit Principe al 
Imperiulul roman. 



DIMITRIE CANTEMIR 


DIN CHRONICUL 

R OMAIO -MOLD 0-YL AGHIL OR 



CAP. I. 

Aducu-s£ Tnainte socotelele scriitorilor pentru nemul 

romSnilor din Dakia. 

De vreme ce (omenite cetitoriule) vorova 1 ) nostrS 
a venit spre aceia parte, in carea suntem mat cu 
dedins s£ aretSm, de unde §i din cine a purees 
tot nemul romanesc, sau precum istoricii cu cel 
prospet nume, c^ic Valahicesc ; anteia?T-data ne 
trebuesce a ne aduce aminte ceia ce giuruisem 2 ) 
in provorbire, adecS scriind noT pentru lucrurile 
patrieT, cu totulut-tot, de la not s£ ne despSrfim, 
§i de totS a sufletuluT patimire, carea vert din 
urS, vert din dragoste a e$i, este obictnuita, de 
la not radicand, cu curatS inimS <;i cu adevdratS 
credin^S (precum addvdratulut istoric se cuvine) 
dupS a lut Platon poruncS, nu numat nouS, ce 3 ) 
§i prietenilor iubitorilor de adevdr mo^iet dupS 
putinfele nostre sS slugim. Insa pentru ca nict cle- 


x ) Vor6v5 = discurs. *) Giuruisem = fXgSduisera. s ) ce = ci. 



veteT pricing sS dSm, nicT imSciune necura^itS 
ne$?ters£ sS ISsSm, pusam in socotelS, ca de lucru- 
rile mo^ieT 1 ), singurT not, mScar un cuvinjel sa nu 
isvodim; ce tote ale altora, cit lunga ostenela 
nostrS a le gSsi am putut, precum la locurile sale 
sunt, a$?a intregT, nemutate $i neschimbate, inain-. 
tea privelet s£ le punem, cariT pentru nemul ro* 
manesc (carele al nostru este), verT in potrivS 
ceva, vert dupa placerea adev£rin{eT ar fi qlis, cu 
o inimS $i cu un suflet sS le au^im, s£ le suferim 
$i s£ le mSrturisim. 

In tots dara mufyimea celor vechi $i nouT scrii- 
tori, cifi pentru nemul romanesc, cite ceva^i in¬ 
sert-mat ne-au lasat, cinci felurl de socotelS sS fie 
avut, am insemnat, pre carile noi aicea, cite una* 
cite una, de fajS aducendu-le, in cea maT de pre 
urmS, cea maT adeverata, cea de la scriitoril 
cei mat de frunte mat de cpedinjS, cu soco- 
tela de ob ? ste priimitS 551 intarita socotelS, din fun- 
dul intunerecului uitareT, la lumina pomenireT, pre¬ 
cum nSdSjduim o vom scote. 

I. Cea din teiu socotelS este acelora, carii vor 
sS ^icS, c3 RomaniT, macar ca de la Italia sS s£ 
fie trSgend, insS cu multe vremT maT inainte de 
Ulpie Traian, cu Flac Hatmanul, pe locurile Da- 


1 ) Alo£*eY = patricY. 
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kiet s 5 fie venit, ^i dupS numele luT, VlahT maf 
pe urmS s& s£ fie chemat. 

II. A douS socot&12 este acelora, cariT qlic 
priimesc precum RomaniT de la Italia $\ din se- 
min£ia Romanilor s£ fie, insS cani $i in ce chip 
s& fie agiuns pre aceste loom, in Dakia s2 se 
fie a^ezat, precum nu pot sci, aievea m&rturisesc. 

III. A treia socotelS este acelora, cariT a^e^T de 
tot t^gSduesc, precum nemul Romanilor sS fie 
de la Italia, ce vor s& qliccl, c£ varvarit DakiT, 
cariT dup£ ce ’T-au supus RomaniT, r£maind sub 
stSpanirea lor, sS-$T fie amestecat limba cu cea la- 
tinesdS, $i nemul lor cu cel italienesc $\ dintr’a- 
cestia s£ se fie tragend RomaniT de semenfie. 

IV. A patra parere este acelora, cariT buiguesc, 
precum nemul romanesc, nicT de la Flak, nicT de 
la Traian s2 fie adus in Dakia, ce cu multe vecurl 
dup£ acestia, de la Italia in Transilvania (carea 
este Ardelul), apoT de acolo inc& maT tirziu s 5 fie 
e$it $i s 5 fie descSlecat intr’amendoua Valahiile, 
adecS in Moldova $i in {ara niuntenesca. 

V. A cincea $i cea maT de temeiu socotdcl, este 
acelora cariT adev£resc, c& RomaniT din Dakia $i 
tot nemul lor, orT unde s£ aflS, s 5 fie adeverat 
Romani, pre cariT Ulpie Traian, de la Roma $t 
din t6ta Italia aducendu T, ’T-au a^ezat prin tot& 
Dakia, §i inc 5 $i in Misia, $i aceia jT RomanT s 3 
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fie iocuit necurmat in trinsa, precum pan2 ast3-zT 
locuesc. 

Acesta dar3 mai de pre urm& socotelS, puind 
noi nevoinfa m tot chipul, de tot prepusul s3 o 
mantuim, ?i luminei sale cet hire^e 1 ) sS o d&m, 
socotit’am mai pre urm£ altora sa o cercam, $i 
a^a din ceputul a^ez^mintuIuT ei, povestea apu- 
cand, din Imparat in Imparat, din vreme in 
vreme, dup£ orinduiala hronologhicescS, marturiile 
a tuturor (cariT pentru lucrurile in vremi timplate 
au scris) curate ne cSptu^ite s2 le aducem. 

CAP. II. 

Pentru cu napaste numeie pentru carele {lie uniT, ca 
Dakia maT pre urmS sa s6 fie chemat Flakia. 

Mare $i orb£ napaste este Dakiei, numeie Fla¬ 
kier, carea ca o muere, a caria barbat este ne- 
§tiut sau nici cum neavendu-1 din impreunarea 
fir & lege zamislesce, $i apoi de descoperirea p£- 
catului ru$inandu*s$, $i de frica r^splatireT giude- 
c2fei cuprincjendu-se, sau cu erbi otravite, sau cu 
alt mijloc, tot& a viefei sale primejdie, primind 
tote chinurile a nasceret cu desila f2r£ vreme 
suferind, $i incS $i fapta a indoitului p£cat in sem& 


Hire;*e = firesct, 
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nebSgend in launtrul mSnuntSilor sale, pan& incff 
a nu vid£a lumina nevinovatul prune, de luininct 
§i de via|S a-lu despar^i, sa silesce; iar& de multe 
orT Pronia dumnezeescS tote relele et nevoin^e 
batgiocorind, $i in zadar cheltuite aretandu-le, de 
silfile $i veninurile maica-sa intreg Mu pazesce $i 
cu via{5 nebetejita, la luminS la aratarea altor 
muritorT, cu marea ocara ru^inea* furatelor 
spurcatelor dragoste Mu scote, pre carele reaua $i 
vrajma^a singeluT seu maica, din detoria firei cu 
bra^ele s£-lu incalzesca, §i cu ^ifele sS-lu apiece, 
legate §i orinduita fiind, in potriva firei $i a dra- 
gostei parintescT cu desfranata pornire nedum- 
nezeire, in unghiurile uli^elor sau intr’alte locuri 
de privelS trecStorilor departate §i tainuite, via£a 
precum sa cjice in din{i {iindu*$T, precum din pan- 
tice, a$a din bra£e Mu arunca $;i-lu Jepada, Decia 
aceia^T nespusa a Proniei dumnezeesci orinduiala 
§i nenurneratS mils niilosirdie, catre cine*va din 
trecatori Mu descopere §i lu aratS pre carile strei- 
nul luandu-le, macar c& sau in casa sa, sau in or- 
fanolhropie de ob^te Mu cru{S, Mu hranesce, Mu 
cr^sce, in numSrul vie^uitorilor punendu-1, la cei 
mulfi orS^eni a sei-1 adaoge; insa necunoscutul, a 
necunoscupf pSrinpf fiind, nothos 1 ), adecS un copil. 


*) Nothos = bastard. 



ce copil, ($i cu ertarea cuvintului mat cher s£ cjic 
ficior de curvS s£ numesce este). 

Intr’acesta chip numele acesta a FlakieT cer- 
cendu-1, ’lu aflam sa fie, de vreme ce din istoricit 
ceT vechi, nicT unul unde-va $i cand-va sS*l fie 
nascut facut nu aflam, nicT fiul adevgrateT maici 
a curatei adev£rin{e istoricesct s3 fie, s& pote 
dovedi. C& pentru acesta cat& au fost este 
osirdia 1 ) nevoinfa nostrS, mat din copi. 

I3rie pana acitm, mat la batrinefe tot in rSsturna- 
rea cercarea precum A ceior vechT a$a a cestor 
mat nouT istorici scrisori (cand vremea mana 
ne*aii dat) nep£r3sit 2 ) ne-am nevoit, pentru ca sft 
putem afla pre cel hire$ despre lege acestui le- 
pSdat necunoscut nSscut nSscator, ce pre cit in 
pulinfele nostre a fost, macar pre cel de lege pa- 
rinte $i maicA aT afla n’am putut, (cScT ce nu este, 
nu s£ pote afla), insS pre ceT far2 lege p^rinfT, 
pre cit ni s£ pare $i aflatui-am dovedil-vom 
fSrA certare a odiritei lor necinste de la dreptul 
judecStor cetitorul nostru s2 nu scape, tare n&- 
dcljduim. 


*) Ostrdia = zel, 2 ) Nepdrdsit = nelncetat. 
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CAP, III. 

Arata-se supus §i scornit numele Flakier, de la 

cine s’a nSscut. 

Din tote cetele a tuturor istoricilor, $i din cariT 
panS acmu la mana nostrS au venit, nicT la unul, 
precum am qlis, pomenirea inoiret $i schimbSreT 
numeluT Dakiet in Flakia, a videa nu ni s’a tim- 
plat, fSrS numai la dot de ceT din afarS, $i la unul 
din casa. Din ceT din afarS, unul este Enias Sil- 
vius, carele intaiu $i singur este cela ce va sS 
<^icS, cS numele Dakiet, de pe un Hatman al Ri- 
muluT, ce s’a chemat Flaccus, sS s£ fie schimbat 
in Flakia, iarS mat pre urma din Flakia, sa s£ fie 
mat primenit in Valahia, adeca mutindu-se slova 
F in V k in h; a^isderea dupS slova F, mat 
adaugand un a . Pe acest Enias Silvius sS vede 
sS fie crezut $i urmat saracul Ureche vornicul, $i 
la predoslovia r ) hroniculuT seu, cilice $i el, cS Via* 
hilor nume sa s£ fie luat de pe acel Hatman. Al 
treilea este un loan Zamoschie, leh; pre acesta 
dar Zamoschie, not la man£ ne-avindu), cu multS 
anevoin^S cercindul la lexiconele istoriograficesci, 
mat pre urmS 'T-am dat de nume in decjionariul 
lul Moreri, pentru carele videm pe Neculai Costin 


*) PredosloviS = prefajl. 
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logofatul, pomenind, precum orb, n&v&lesce $i s£ 
arate silesce, precum nemul nostru, a Romanilor, 
nu din RomanT, s& s£ fie trSgand, ce trecend cite 
o dat3 o^stile Romanilor peste {erile nostre, une* 
on ernand in trinsele, o sam& de acet varvart, 
Daki, s& fie apucat ore ce din limba Romanilor, 
adecS din latinescS, $i a^a limba lor sa se fie a- 
mestecatS cu cea latinescS. Ce cit este pentru a- 
cest Zamoschie, pufinS grijS purtSm de mana 
condeiul luT, de vrcme ce ^i in num£rul istoricilor, 
pufin este cunoscut, de care lucru, precum singur 
cants, a^a singur gioca, iar& pre al£it la hora 
dan^ul seu nicT au tras, nici a trage, pote, fSra 
numaT iara pre unit din le^it s£t a carora numere 
inainte s£ vor ivi. Pentru aceia nici <Jisa luT, a o 
mat destrama ne vom perde vremea nici de r£s- 
puns vrednic ’lii socotiin, precum, $i alfit cu mil 
de par£t mat cunoscatort $i mat giudecStort de 
cit not, in rindul inv££a{ilor sail isoricilor, nu Ta 
cunoscut; iar& de l’a $i cunoscut cine este, in 
cinstea numelut de istoric avtentic sSt dea, nu vi- 
dem; iara Romanit precum Romani au fost 
sunt, cursul istoriet va areta. 

Lunec&rei luT Ureche pr£ lesne-T este scularea 
5 >i a gre^alet indata^T $ri indreptarea, de vreme ce 
el nu este cel din taiu ibovnicul giupaneset, pen¬ 
tru carea pilda istoriet mincinosa am adus. Ce al 
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doilea, nici el este zSmislitorul sau pricina scorni- 
tore a numeluf Flakiei, ce precum prostieT ’T s’a 
timplat, din cet scornitori a auqli sau pote a 
ceti (c&ct de slovele latinesci lipsit s& fie fost, nu 
s£ aratS), a$a a §>i insemnat, dup& acel Enias Sil- 
vius urmind, $\ acestS poveste, adev£rat& istorie a 
fi socotind, la al|it mai vrednici de credin^S a 
mat cerca, din m&rturiile altora lucrul a dovedi, 
s’a lenevit, sau tulburate vremile lut mana nu ’i-a 
dat (cSci Ureche a trait a scris pre vremile lui 
Aron Vod2 Tiranul, intr’ac^ruia domnie sfir^itul 
istoriei sale face) a=;a din am5g6l3, cu gre§al£ 
pentru mo^ia §i nemul seu, cele ce nici cum nu 
sunt, nici au fost a scris. Ce acum not pre Ureche 
in repausul s£u lasand, la cel mat virtos impotriv- 
nic, simceua 1 ) condeiuluT sS intorcem. 

CAP. IV. 

Pentru Eneas Silvius, cine a fost, fi de grefiti 
socotdla pentru numele FlakieT. 

Grea $i nu pre lesne de cl£tit petr2, a lul Eneas 
socotel^ 2 ) s2 fie, catre cetitorul nostru cu deschis 
pept m^rturisim (c& cinstea $i l^udat numele cuT- 
va, cu cit de pu£incL imStore 3 ) stropire cine-va a o 

*) Simceua = virful. s ) Socot6la = p&rere. 3 ) ImSl6re = no 
roiosi. 
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piita, sau a s£ sili a o ima, este lucrul aceluTa, 
carele nici a sa cinste a cunoscut, nicT de cea mat 
scirnavS ?i mat grozavel hula, ?i ocara a st? feri, 
s’au inv££at). 

MSrturisim, cS acest Eneas Silvie, nu numai in 
multe istorit s& s£ fie primblat, nu numat pentru 
multe ?i mart lucruri s5 fie scris, nu numai pre- 
cum in tote invi^aturile deplin s£ fie fost, ce inccl 
rar pre vremile sale intr’aceste ?ie-protivnic ?i de 
asemenea s& fie avut, ?i a?a din vrednicit in vred- 
nicii ?i din cinste in cinste, mat in tote zilele pa- 
?ind, nu numai cat nume de inv^at, de istef 
de harnic de la at set ?i de la strain! '?T au ago- 
nisit, ce inc& cu ac^ste mijloce ?i in Curte ?i in 
Biserica mare socotindu s£ prin stepenele x ) de 
Episcop ?i de Cardinal, pan2 la cel mat de sus a 
PapeT scaun sant, ?i corona Bisericet apusuluT a 
purtat InsS cu greii a?£? preste putinja este, 
in cdle omenesct cine-va tSv3.1indu-se, ceva ome- 
nesc s2 nu pats, ?i in cat de ascu£it& ?i vinosft 
socotdla-?t, ceva? timp ?i sl^banog s& nu amestece, 
precum ?i acestut 13udat barbat sa-i-se fie timplat, 
nu not (cS s& nu dea Dumnezeu cu condeiul nostru 
trSg^tor de cinstea altuia s& ne arStSm), ce aljit cu 
multul mat tart ?i mat denainte de cat mulpf mXr- 


l ) Stepenele =gradurile. 
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turisesc, carit, viafa, faptele $>i scrisorile acestuT 
l&udat b&rbat au scris, din carit intaiu a scris via^a 
luT Iacov Filip de la Bergaman in plinirea chro- 
nicelor. Trithemie in cartea pentru scriitorii bise- 
ricesct, $i Cardinalul Belarmin $i loan Antonie de 
la Campania, §\ alfit, din carit pre scurt de via^a 
$i de inve^tura lut, pentru voia cetitorulut s& a- 
ducem, ne vom osteni. 

Eneas Silvie ((Jic) ce l’au poreclit din familie 
Piccolomini, la anul de la Mdntuitoriul lumet 
1085 l ) Octombrie 18, s'a ndscut in ora^ul Sineni- 
lor, pre care ora$, mat pre urma dupS ce a stdtut 
Papa $i s'a numit Pius, de pre numele seu l’a nu- 
numit Pien^a. MaicS-sa Victoria, mat de nainte 
pan& a nu-1 nasce, prin vis a ve(Jut, precum a 
ndscut prune cu coroin cap. — Fiind de 26 
ant, a fost Secretar la Cardinalul Domenic Ca- 
pranic. Dupe aceia tar 3 $t intr’aceia slujbS $i in- 
tr’altele mat inalte A fost la Cardinalul Albergoti, 

in multe solif in multe p.lrjt cu lauda trimis $i 
cu mat mare lauda a fost intors; insa intr'aceste 
ostenin^e nu pSr^sia cate ore-ce a scrie, $i cate o 
carte in lume, a da. 

In soborul de la Basilia fiind referendar Cance- 


*) Anul nascecet sit pare a fi g*e?it, urm&nd ca In loc de 
1085 si fie 1385. 
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laruluT, despre partea SinoduluT mult a scris, mic- 
^orand cinstea $i puterea Papei. Dup# sobor a 
stStut secretar a Papei luT Felix al cincelea, de 
la carele in cate va soliT, a fost trimis. Papa Ev- 
ghenie al patrulea, carele macar c 3 cu scrisorile 
luT mult ’$T simjise cinstea betejitS, ins& pentru 
multS inv^jatura luT tote l&sand, in mare dragoste 
l'a avut. Papa Nicolai al cincelea, la scaunul Epis- 
copieT l’a suit $i vestitor apostolicesc in Bohemia, 
Ungaria in Silesia, l’a trimis. Orajie cu minu- 
nat2 dulce^S de vorovci cu inv££Stura Papei luT 
Nicolai a scris, pentru ca s 5 inviteze cre^tinStatea 
asupra Turcilor, carea, precum in inimile tuturor 
patrunsese, mart lucrurT ar fi isprSvit, de nu s’ar 
fi timplat nea^teptatS mortea Papei, carea tote in- 
ceputurile ’I-a curmat. 

In urma lui Nicolai, a stStut Calixtus al treilea, 
carele pe Eneas, let 1456 l’a fScut Cardinal, Tar 
la anul 1458, Calixtus Papa, murind, Eneas fu 
ales Pap2 in locul luT in 6 a luT Avgust, pre ca¬ 
rele cu nume nou l’a numit Pius al doilea. Scris'au 
istoria vremilor sale, insS sub numele scriitoriuluT 
s£ii, a luT Johan Bobelin Persona, $i trSind in 
scaunul p&pesc 5 anT $i lunT 2, (Jile 27, let 1464 
Avgust 14, a murit, ?i pentru viaja acestuT mare 
om, atita agiuns. 
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CAP. V. 

Arata-s§ greu gregita socot&a (ut Eneas pentru 

numele Flakier. 

A$a scriitoriT viejei acestuT vestit in tote Eneas 
$eruindu-l, $i precum a fost impodobindu-1, ins& in 
ce §i unde in scrisorile sau in afectSJiile sale lu- 
necate, $i peste hotarul cel ce s’a cazut sprite a 
vS^ut, indatS cu to£iT senten^ia grecilor cea veche 
au m&rturisit, carea <^ice (prietin ’mT este Platon, 
prietin ’mi este Socrat, Tar& de cat amendoT 
mal prietin^ adeverin^a), adeca pentru adever nicT 
a prietinilor cat de man, cat de cinsti|T $i cat de 
invSfapt voia a le cauta nu s£ cade, nict pentru 
pl^cerea lor adev£rul a menfi, care sentence pit- 
zind o plinind’o scriitoriT luT Eneas, in scrisorile 
luT multe dup 3 gustul s£u sa fie scris, ca cu de- 
gelul insemnezS; $i cu acesta dandu-ne nou 3 a 
sci, c& alta este om mare, vrednic, $i inc£ $i Pap<l 
a fi alta este negre^it de ore-care afecta^ie 
pMrtincesca atins, sau muruit 1 ), s2 nu s£ cunosca 
(c2 ce se pote timpla unuia, aceia se pote timpla 

altuia). 

A$a darS scriitoriT potnenifT, in via(a luT scris 
ne-au l&sat, ca cele ce a scris in potriva PapeT, 


l ) Muruit = inanjit. 



mat denainte pani a nu si face el Papa, cu carele 

imilte innalt-gtosul $i peste hotarul adev£ruluT, 

* 

scaunuluT $i cinstet Papet, adusese; apot dupa ce 
s*a ficut Papi, acele^T indarapt le-au cautat, 
singur cu scrisorea cu pecetea sa a mirturisit, 
precum si nu le fi scris $i <^is din adeverinti, ce 
din pornirea limbeT $i a condeTuIui, si fie fost 
curse. De unde aievea este, ca nu tot ce a scris 
Eneas, indata $i adeverat este, $i de vrdme ce in . 
potriva capuluT bisericilor, condeiul lifnba a-^T 
ascu£i nu s’a siit, cu cat mat virtos de crezut este, 
ci intr’alte pir£T a scrisorilor iuT, multe precum 
sunt nein^elegend, sau prin nesciinji gre^it (ci 
firi margine este ochTanul a tot a. sciin^a), sau din 
parerea scornind ce n’a fost $i ce nu este in 
locul celuia ce a fost $i este, si fie supus. Precum 
dura mi s£ pare, acesta a sa ritaciti socoteli de 
aturea n’a luat'o (ci nict aiurea, pre cat putem 
sci, sS pote afla), fira numat din stihurile unut 
vestit poetic romanesc, ce-t qlic Ovidius, carele 
scriind in Roma nisce stihurt, cu carele inv££a 
me$te$ugul dragostelor scarnave, pre acestea ce- 
tindu-le Ilia fata (sau precum unit ’t qlic), nepota 
lui Avgust Chesar, atata in desfrinati $\ dupi tote 
poftele trupesci dati via^i cazuse, cat nu numat 
ea singura toti stidirea 1 ) femeiasci lepidasi, 


Slidirca = puddrea. 
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totS ru^inea de pe obraz ridicase, ce, incS $i pre 
alte multe Domne $i gTupanese romane, dupS per- 
duta ei minte $i grozave fapte trSgend $i aducend 
prin teatruri $\ prin uli(e in b£uturT, mancSrT 
alte ciudate desfStSn, ^liua noptea umbla. Pen- 
tru ac^sta darS, Avgust Chesar, pre acest poetic in 
manie pornindu-se, l’a trimis la cetatea ce-T ^ic 
Tomus, carea este la Marta negrS. — Timplatus’a 
dara acestm poetic izgnanie 1 ), cu ^cpte ani maY 
denainte de nascerea DomnuluT Christos. DecY 
acest poetic fiind, la acea cetate isgonit, scris’a 
$i alte stihurT, ce le pomenesce de Pont, in carele 
(scriind catre un Flaccus Greciu, ce era $\ Consul 
atuncea la Roma din familia Flachilor), arata 
firea nemurilor de pre acolo, a^ezamintul locurilor, 
cursul apelor, $i vrSjm^ia MareT negre, $i cu un 
mijloc ca acesta silindu-se, sa ^eruiasca laudele 
biruin^ele a unuT stramo^ acestuT Flaccus, nSdSjduia 
c£ printr’insul va putea lua ertare $i sa se intorca 
TarS^i la Roma; care stihurT mat dinnainte pome- 
nindu-sa, aicea nu le vom mat poftori 2 ). De acestea 
stihurT, acestuT poetic, legandu-s£ pote fi Eneas, 
silesce ca sS arate, precum acel Consul (sau pre- 
cum noT am qlis Hatman purtator de o$ti) Flac¬ 
cus, fiind biruitor intr’acestea pSr^T de loc, asupra 


J ) Izgnanie = exil. 2 ) A pofto.i=:a repe^i. 
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Gejilor, $i stapanind locurile marginelor DunSrei, 
dupre numele lui, apol numele DakieY, sa s£ fie 
schimbat $i sa s£ fie chemat Flakia; ce noT m2car 
ca cu multa $i cazuta cinste, am vr^ numele abar- 
bat ca acesta sa pomenim, fi precum unit au fa- 
cut, dupa socot^la voia luT sS ne silim, insa 
dupa sentenfia pomenita, <^icem: priatin 'mi este 
Eneas Silvius, priatin 'mi este Papa Pius, dara 
mat priatin adev£rul. Pentru aceia, pentru adevSr, 
pre cat vom putea, vom sta. 

CAP. VI. 

Dovedesce-s6, precum Dakia nicT cum n’a putut 
sa $6 cheme Flakia de pe numele lul Flaccus 

Hatmanul. 

Stihurile, nu intr’agiutor, ce impotriva lui Eneas 
sunt, $i la ivala ’1 scot; ca de $i in multe inv£fa- 
turi afundat <>i cufundat a fost, insa in cea dr^pta 
netimpita a dreptei istorii adeverin^a, latura<> 
abatut a fost (ales intr’acesta materie); caci Ovi- 
dius nu qlice, cl Flaccus sa fie avut resboiu cu 
Dakii, ce cu Getii, qlice ca pre acele locuri a 
fost stapanitor numaT, lam nu precum dupre nu¬ 
mele lui, s’aii numit ^erile de la sine supuse, de 
le-au numit, a trebuit sa numdsca pre Getia, 



far & nu pre Dakia ; c2 Dakia, precum a fost fi cu 
locul si cu nemul, din Getia deosebitS, din Geo- 
grafiT cef vechT, am dovedit. ApoT de a biruit 
Flaccus pre DakT fi a supus Dakia, a trebuit 
Flaccus s& s£ fie numit de pe numele {£reT, care 
a biruit, Tar& nu {ara s 5 s£ numesca de pe numele 
luT; cSci la Senatul Romanilor obiclnuit a fost, 
ca, cand vre un Hatmnn cu oste trimis, vre-o limb& 
puternica biruTa, fi £ara lor la impSrapa Romani¬ 
lor o lipia, atuncea pentru mat marea cinstea a- 
celut Hatman fi pentru lauda vecinicS familieT fi 
pomenirei numelui lui, intre alalte ce-T ridica stalpi, 
sau chipul lui in mijlocul cetSJei, ’i schimba fi 
numele, fi decia ’1 numea de pre numele {£rei, 
carea a supus. Afa pre amindoi ScipioniT, din 
cariT unul a biruit Africa fi l’a numit Africanul, 
TarS altul Asia fi I’a numit Asiatic. Afa Traian, 
carele intaTu pe Dakia a supus, far mal pre urm2 
a supus pe ParJT, cariT eraii pre acele vremi mat 
puternicf de cat tote limbile la Asia, l’a numit fi 
Dac fi Partic. Afa Serbe, biruind pe ParfT, ArapT 
fi pre Adiaveni^T, ’T-a dat Senatul nume Parthic, 
Arapic fi Adiavenic. Afa pre Flacc, dup£ ce a 
biruit pre GetT, de l’ar fi socotit Senatul Roman 
vrednic de atita cinste, dup& obiceTul lor, de pre 
numele £ereT de dinsul supusa, Tar fi numit Ge- 
teanul sau mScar fi Dacul, Tar2 nu indSrapt fi in 
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potriva obiceiulut, ar fi schimbat numele Jeret pre 
numele Hatmanulut, $i din Getia sail Dakia, ar fi 
f3cut Flakia. Ce not pentru voia ?i cinstea acclui 
scriitor, s2 lasSm sS ^icem, c5 Romanii atuncea 
mtaiu obiceiii noil sa fie scornit $i cu orinduialS 
primenitft de pre numele HatmanuluT Flaccus, s3 
fie numit pe Getia sau pe Dakia, Flakia. Ce nici 
asa adeverul sa pote captu^i, precum nici sorele 
cu tina 1 ) sii pote lipi; cact tot£ istoria Romanilor, 
$\ pre mine de lmgu^itor pre dinsul de basne 
scornitor, cu mare dovadS probozindu-ne 2 ), mat de 
mare ru$ine ne va da, de vreme ce ca pre isvod 3 ) 
incepatura acestei familit a Flakilor aretand, caff 
Hatmani §i Consult a avut $i fiete-carele pre vreme 
a trSit, din catastih ni T va ceti, $i apoi precum 
incepatura, a,sa s£vir$irea eT precum cu multul mat 
dinnainte de supunerea Dakilor a fost, $i cu sute de 
ant dupS Flacul cel mat de pre urm3, Dakia tot 
Dakia $i Getia tot Getia s’a chemat, tara Flakia 
nict o data, nict mat dinnainte, nict mat pre urm& 
de supunerea lor de la Romant; ce pentru mat 
mare adev£rin{a, ca{t Consult dintr’ac^sta famelie 
a Flakilor au fost (c£ adev£rat mare famelie $\ de 
cele de frunte case intre boerimea Domnit Ro- 
manilor, s’a socotit famelia Flakilor), din ceputul 

*) Tinit = norot. 2 ) Probozindu-ne = mustr&ndu-ne. 8 )Isvod = 
lists. 
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panS la sSvir«;itul lor pre anume $i dupre cursul 
anilor in care au trSit, it vom ar£ta, TarS de vom 
fi trecut vre unul cu ochit sau cu condeTul, ceti- 
torul nostru omenesce va face, de ne va indrepta 
§i la locul vremei de-1 va alcStui. 


CAP. VII. 

In acest capitol autorul face istoricul familief Flachdor, tnce~ 
p£nd cu Valerie Flaccus, care a trftit cu 326 ant mat Inaime- 
de nascerea FecfdreY $i sfir?esce cu Pompome Flaccus Grecinus r 
(coleg de consulat cu Gelius Rufus), la anul dup& Christos 17,, 
cStre care a scris Ovidiu din Totni, stihurile amintite. 

Nefiind de a^a mare interes a aduce aict tot isvodul acesteV 
familit a Fiachilor, trecem mat departe. 


CAP. VIII. 

Doved6sce-$S c & de pre acestia Flachl nict de pre unuE 
Dakia sa se cheme Flakia, n’a avut cum fi cSnd. 

Acestia darS sunt to^t Flachii, pre earn in Isto- 
rii, am putut afla, de la cel din ceputul fameliet 
acestia, panS la Grecin, la carele a scris acel Poe¬ 
tic, acele stihuri, de Pont. Ce precum not am pu¬ 
tut pricepe, Ovidius mat mult sa fie scris din slo- 
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feozenie poeticescS 1 ), de cat din trebuinfa adev£- 
rulut, de vreme ce c2 not vre unul din famelia 
Flachilor pe GetT sail pe DakT sg fie supus, Ja 
istoricii carii ne-au venit la man 5 , a afla, n&roc 
n'am avut; Tar& istoricul Eneas Silvie pi mat mult 
cercend, pote s& fie pi aflat, de vreme ce a<a cu 
indrSsnelS schimb&rile numerilor 2 ) a insemna, nu 
s£ siasce 3 ). 

Sa ^icem dar& cS pi Eneas a aflat, pi Poeticul 4 ) 
f 3 r& colachie 5 ) a scris, pi vre un Flac fiind Consul 
(c&cT pe un Fulvius Flaccus va s& ^ic&), s2 fie 
supus pe Geti sau pe DakT; ce nici apa nu pote 
acesta sS se dovedescS, cScT de a fost vre unul 
din FulviT, cel mat de pre urm 3 este cu 123 de 
an! mat inte de Chr., precum am insemnat la nu- 
merul al 14°). Iar& Traian Imperatul, a st 3 tut la 
impgr^ia RomeT, pe la 98 de ant dupa nascerea 
Domnulut Chr. (precum scrie Dion Evtropie, Csi- 
filin, Avrelie Victor pi al|ii); TarS rgsboiul intre 
Romam pi intre DakT, cel mat de pre urma, in 
carele Trajan de tot a biruit pre DakT, pi Craiul 


l ) Slobozenie poeticised = licen^t pociicd. -— 2 ) Schimbdrile 
numerilor = schimbdrile numelor. — 8 ) Siasce == «fiesce. — 
4 ) Poeiicul = Poeiul, — 5 ) Colachie = lingu^ire. — °) Numthul 
al 14 din isvodul pe care Cantemir Mu are In Cap. VII privitor 
la numele tuturor Flachilor. 
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Dekebal omorindu-se (precum cursul istoriet la lo- 
cul sau inainte pre Iarg va ar£ta), a fost la anuF 
dup£ Chr. 105; $i a§a de la acel Consul Fulvius- 
Flaccus pan& la Traian, au trecut 228 de anT. 

Mutat dar& fiini cu ata^ea anT, mat inainte nu- 
mele DakieT in Flakia, cum este de s£mS de s£ 
grejesc a$a reu aceT vesti^T istoricT, pre earn acmu 
ponienim ? $i cu to^iT scriu cS Traian ImpSrat in 
Dakia, asupra Dakilor a mers cu acea vestitS 
oste, §i precum pre DakI ?i pre Dakia a supus,. 
TarS nu pre FlachT, sau pre Flakia ? au tuturor a- 
celor istoricT vechT orbT s£ nu vaqlS ce cetesc, 
^i urechile surde s£ nu auc^S de numele Dakiel 
cel mutat cu sute de anT maV innainte in Flakia 
le-au fost? IartS-ne darS aicea, $i Istoricul Eneas^ 
$i Papa Pius al doilea, cS intr’acestS socotelS, nicT. 
ca PapS, nicT ca istoricul negre^it s£ fie nu pote, 
cS nicT pentru voia unuia maT prospSt scriitor, pu- 
terq lepSda credinfa a atafea vrednici de credinfS 
istoricT, $i ales a c&rora au trSit, ^i-au scris tot 
pre o vreme cu lucrurile ce s£ fScea $i siugurT 
martorT privitorT, Tar nu auzitorT, au fost. 

DupS ac^stS argtStore $i nebiruitS dovadS, ne 
rSsare alta incS mat neclStitS §i incS maT virtosS^ 
de vrdme ce, cS mScar cS a biruit Traian marele 
pre DakT Dakia a supus, intr'insa RomanT a 
sSlS^Iuit; insS Dakia, nicT Flakia s’a pomenit, nicT 
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alt nume nou a luat, ce prin multe vacurT tot acel 
vechiu nume de Dakia ’$!-a {inut, pan& cand a- 
decS din Dakia ’f-s’a schimbat numele in Vo- 
lohie sau Valahia, pentru care la locul s£u, s£ 
va qlice. 

In scurt, ce noi pentru cinstea a atata de mare 
otn in invgjaturi laudat, a grai ne siim $i in 
ceva cinstea a nu-f beteji, ne silim, mat din nainte 
alfiT str£inT, ciirora nici de zavistia, nici de dra- 
gostea condeiului atingendu-se, cu scurte $i curate 
cuvinte, qlic: Cine estc acela, carele qlice, c& nu¬ 
mele acestuT nem, adeca a Moldovenilor $i a Mun- 
tenilor este de pe numele Hatmanului de Rim, 
Flacc, basm qlice. IarS aceste rotunde cuvinte, le 
<^ice Carion Istoricul $i cu dinsul impreunS To- 
peltin de Mediae, $i pentru acestu! supus $i scor- 
nit a FlakieT nume, pre cat $i cu cat am dovedit, 
pare-ni-s£ cS cetitorul va fi conteit 1 ), iar& noi s2 
cautam altele inainte. 


*) Conteit = mul^umit. 
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CAP. IX. 

laragl pentru acesta parerea altora, caril urm6z5 

luT Eneas Silvius. 

Osebf de Eneas Silvius, pentru carele pre larg s’ i 
<^is, mat sunt alfii mat prospeft scriitori, acesta^i 
a lut pSrere urmand, nisS toft le^t 1 ), cumu-t Ian 
Zamosschie, Orihovie $i Stanislav Sarnifie. Acestia 
darS, imprumutandu-se din Istoria Evropet a lut 
Eneas, cu tot deadinsul se apucS, pentru ca sa. 
arate, precum cu multe vecurt mat denainte de 
Avgust $i de Julie Kesarit, sail Valerie Flac, sau 
Fulvie Flac, sau Lucius Flac, (cact tustrele acdste 
numere 2 ) asupra unut Flac grftmadesc), sa fie venit 
cu o^tile romanesct gonind de pre aceste locurt 
pre Get! pre Dakt, sa fie cuprins Romanii aceste lo- 
curt $i s2 fie rSmas de acia pre densele, lacuiton. A- 
£i,sderea de pe numele lut Flac HatmanuluT, lo- 
cuitoriT acestor fen, sa s£ fie chemat FlachT, $i 
cu vremea mat schimosindu-se graiul, din Flic, 
sa se fie facut Valah, Vlah $i Volon, i proci y ), 

Acesta a lor pSrere, m2car c 3 tagaduiasce c& 
Romanii no^tri sunt din sloboziile lui Traian, ins«t 
precum Romani $i de la Italia sS fie venit cu acel 


l ) L6$t=polonT. — 2 ) Nutnere = nume. — 3 ) I proci=et 
caetera. 
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Hatman Flac, aievea m&rturisesc, de care lucru, 

v£d cS numaT in vreme gre^esc, Tar nu in lucru, 
adec 3 precum RomaniT s 3 fie de la Italia, insS cu 
multul mat vechT de cat Traian. 

Ce alalfT IstoricT, care adev£rin|a istorieT m 3 car 
cat de pupn s£ ^chiopclteze, nesuferind, pentru a- 
cestcl din p&r^re scornita vorovS tare probozesc pre 
Eneas, scornitorul eT cel din taiu, $i intaiu Bonfin 
§i Leunclavie, amendoi de tot 3 credinfa vrednicT 
scriitorT. Deci a luT Anton Bonfiu cuvinte, sunt aceste : 

4RomSniT (qlice), precum de n£mul lor Romant s& fie, $i 
thmba le marturis^sce, carea !ntre at&tea felurt de varvart, 
«at&ta vr£me lacuind, Insl panS acmu nict cum a s£ desrfld’i- 
<cina n*a pulut, 'finut’au acestia parole Dunftretj pre carele o- 
<dini6r5i aft fost lBcuind Dakit <;i Getit; cSct din leghifinele 
<(adec?l polcurile) 51 din sloboziile, carile Traian alalpf Im- 
4tpftra{t at Romanilor a\i adus in Dakia, Rom&nit acestia s£ trag. 
<Iari ce a vrut Eneas Silvius s& <JicS, precum nuraele Vlahilor 

fie de pe Flac, not Impotrivtt stftra 51 socotim (acestt Ro- 
cmont) a<;6 s£ s£ fie chemat arco t ov fiaXkEiv xai rre axtSo», 
€ pentru cftct la sffgetat, au fost pr6 me$tert.» 

CStre acestea mat adaogX Bonfin tot acole$: 

«C&{t-va sunt, ^ice, carit socotesc Vlahia a^a s£ sg fie chemat 
4de pe o fatit a lut Deocletian, carea s*a fost m&ritat dup$ 
4Domnul Romdnilor din Dakia, de pre a cSria nume, ^ic 7 apot 
4Sit s£ fie chemat Dakia, Vlahia,* 

Bonfin darS a^a. Iar 3 Leunclavie maT aievea 
aratS in pantecte la numele Iflac: 
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c Numele Vlahilor nu de la Romanit lut Flac s£ trage, care 
cpoveste este plini de basne, m&car c£ muitora a?a a plScut, 
cce de la German it no?tri.> 

Ce pentru numele acesta Vlah multe dov^de va 
videa cetitorul innainte, unde vom scrie, pre ce 
vreme au inceput a s£ chema Romanit din Dakia, 
Valahi sau Volohi, larS acmu calea s2 ne cautSrrL 

Pre acesta bSsnuitore povcste (precum Leuncla- 
vie o cinstesce), urmezS lehul Orihovie, <Jicend: 

cAcestia (Moldovenit adecS, cllct vordva acolo pentru Moldo- 
cvent ’t este), erati nSscujt din Romanit de la Italia, carit cu 
cHatmanul Lucius Valerie Flac, cuprin^end Dakia, §i Romanit 
cluSnd muert de a Dakilor, $i ImbStrlnind acolo, pe acestt Dakt 
c(adec& pre Rom&nt) dupS din$it au l5.sat.» 

De pe aceste acestor scriitori marturil, cher 1 ) 
putem in{£lege, c 3 acestt istorici le§esci, nici pre 
Bonfin, nici pre Leunclavie si nu fie v£$ut; c£ 
de ar fi v^^ut, cu buni s^ma acesti socot^li sub 
ticere ar fi trecut’o, nici ar fi poftit si autji 
et nume de basni in istoria lor, precum aude 
Eneas Silvie, §i micar ci mat pre urmi Papi 

a ci^ut $i numele din Eneas ’$i-a schimbat in 
Pius, insi porecla basnet $i a$a tot ne^tersi *i-a 
r£mas. 

Cauti $i mat pre larg in capetele ce urmezS, §i a 


*) Ch6r = clar. 
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le^ilor acestora cuvinte probozale, cari! iau de la 
alp Istorict adev£rapt urm&tort. 

CAP. X. 

Pentru p&rerea acelora caril marturisesc, precum 
VlahiT s& fie Romani de la Italia, lara c^nd gi cum 
sa fie aglons la Dakia, gic ca nu sciu. 

Pre cat not am putut oblici 1 ) (cacT mulp Isto- 
rici pan& acmu sau nu-i vom fi citit, sau la mana 
nu-t vom fi avut, cu bunS voe mSrturisim), si pre 
caff dia istorict a videa ni s’a timplat, mat mult 
de unul n’am putut afla, carile sa pe acestS pa- 
rere, far 5 numaT adeca pre Laonic Xalcocondila, 
Istoric grec, carile cand a luat Sultan Muhamed 
yarigradul, a c&zut la robie, apoT la turcie, $i 
a trait pana la imparapa lui Sultan Baiazid, unde 
§[ sfir^itul IstorieT sale pune, om almintrile iscusit 
in IstoriT $i de la top ca un istoric vr^dnic de 
credinfti primit, pentru care lucru, vrind el ade- 
verul s 5 urmeze, ca un cinste$> 2 ) scriitor, ce n’a 
sciut, aievea ^ice, c& nu scie; iar2 ce cu mintea 
a agTons dr^pta socotcla 't-a aretat, TarS^T mSr- 
turisesce fera indoinfS, adecS precum de pe graiu, 


*) Oblici = pricepe. — *} Cinsle? = cinstit. 
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de pe port, de pe obicee $i de pe alte lucrurT de 
cas& de oste ’i cunosce, precum adevSrapf 6meni 
de Italia $>i Romani sa fie. Ce not singure cuvin- 
tele luT de fas& aducem, carile in cartea Il-ua 
unde hotarele amanduror Vlahiilor aratS a$a t^ice: 

«A Dakilor sail a Vlahilor n£m de vitez veslit este, jSrile 
«lor tncepend de la muntele Orbal $i Pevchiu, carit din Pa- 
«nonie incep $i de la Ard 61 pdn£ la Marea n6gr& sS Intinde, 
cdin drepta pe l&ngft Dun&re st£ Dakia Panonilor ($ara munte- 
«nescft in^elege), TarS din st&nga este {ara pre carea o ch6tn£ 
c BoySdmrtv — (Bogdania); pre aceste dou& {£rt le desparl 
«munpt (3 t ,avooftoi y.alovttei'oi)^ ce sS cli£mft Vransovit, adecft 
<a Vrancit (precum not le <Jicem ast;V<,lT). Acestora (adecft 
«Moldovenilor) mat vecint sunt cate-va nemurt talftrftsct. Despre 
«jriv 2 ^ se hotddUc cu {noliaroi) Polanit, adec& Le$it, tar& des- 
« pre rKsarit cu Sarmapt,> 

ApoT qlice: 

cA Dakilor limb& samftnft$ cu a Italilor ; in*ft at&la-T de stri- 
«cat& *i abatutd T cdt de abia p6te s£ ln;dl£gtt itaiul cuvintele 
«acestora. lari de unde s£ lie luat limba §i obiceele (raw Pro- 
«luuiav) Romanilor, $i cand si fie trecut in acea taril, la nime 
cn'am putut gisi, carele de acesta lucru, curat si fie potnenit. 
«De la Italt in ceva$T mitcar dcosebjre nu au, c 3 ct a mdncirit 
a b£uturilor orinduiali, — a armelor a lucrurilor de cas£ 
«tocmele pini acinu tot acea din t&iu Jiu, micar cit in douit 
«Domnit este despftrptti (eigrerrji' ftoySctvtav xai logins tj %au 
<xcte Io^ov Xcogai) adeca in Bogdania $i Istria sau in Jara 
«de l&ngft Dunlre, adec& $ara muntenescSL* 

A^derea in cartea III, deosebit pentru Moldo- 
vent, qlice : 
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«Insft Bogdania, carea are seaun In (AevvojrtoAiv) cetatea 
«albft, despre DakiY, cariY lScuesc pre DunSrea, spre Litfani «;i 
cspre Sarma\Y f sg intinde, Acest n€m de 6menY f6rte ales $i de 
«trdbS. sH fie, de pre acesta putem cundsce, eScY limba nu 
c'$Ya uYtat, ci tot aceia ’^Y-a pnut, > 

A$a. Halcocondila, mlcar cl mlrturisesce, cl, 
cand si fie venit RomaniT in Dakia, nu s’a in- 
sciinfat, Tarl precum de la Italia si fie, dup£ alalte 
obicee $i mtregiunea lor, cu carea limba cea de 
mo$ie romanesca ’^i-a {inut, curat mlrturisesce. 

Alalte llslm si le in^llegl cetitorul, dup£ 
voia sa. 


CAP. XI. 

De parSrea acelora, caril ag6g de tot tagaduesc, 
precum Romlnil din Dakia si si fie tragend din 

Romani. 

CariT acestl plrere '^T-a crufat, scriitort ar fi si 
s£ cheme au scornitorT? nu putem in^elege; insl 
orT cum s’ar chema, pre cat noul vremea ne a 
llsat in citela Istoricilor a ni zlblvi, mat mulfT de 
douT, $i acestia le$T, a afla n’am putut: unul Ian 
Zamoschie, altul Stanislav Sarni£ie, caril cand scriu, 
urmand celor mat vechi istoricT, $i eT impreunl cu 
din$iT, pre RomaniT no$tri tot din nemul Roma- 
nilor a fi ’T mlrturisesc, precum In capul 9. Cartea 
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ac£sta$T din cuvintele lor, am arStat. IarS cand 
scriu din singurS lor pSrere, uitandusS c2 sunt 
IstoricT, cu dialectica cu sofistica incep a s£ 
nevoi, pentru ca pSrerea sa, s2 adev£r«£sdi. Ce 
not v£cjend c 3 Sarnifie mat pre larg ingaimcL ac£st<i 
disputable, a luT hire$e cuvinte de fa^S. le vom a- 
duce, TarS cetitorul cu lin ^i netulburat suflet, din 
singura nestarea cuvintelor luT, cum el singur pre 
sine s& strict $i sS risipesce, va putea in^el^ge, 
Pomenitul dar& Sarmfie, dou& povesti de-odat2 
sa nevoesce a dovedi: una, precum RomaniT vrind 
sS s£ fai^scS, singurt s 3 -$T fie scornit acest nume, 
de pe Flac, Vlahi. Alta, precum RomaniT no$tri, 
s& nu fie din senien£ia Romanilor, ce din rSma^ifa 
Varvarilor celor vechT, adecS a Getilor a Da- 
kilor, care socotelS este impotriva a tuturor de 
ob$te scriitorii lor (precum in capetele trecute, 
cam pe scurt am aretat, in urmS pre larg sc 
va dovedi), ce el acesteT impotrivirT nicT cum ui- 
tandu-se, parerea sa a int&ri, a$a purcede. Pome- 
nesce (qlice) Ovidie Poeticul de un Flac, carele a 
fost mat mare preste o^tile romanesci cele de lef 3 , 
$i decia aduce stihurile, carile not la capul 4, car- 
tea I, le-am pomenit, (stapania pre acele locuri o 
Grecine, i proci). A^derea pomenesce, precum 
acel Flac sa fie isbandit cetatea Triadi^a, de la 
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GetT. Decia silindu-se a sa p&rere s& dovedescS, 
<^ice : 

«Iar 4 alalt n6m (a Getilor), carele era mat spre ^ara grecesci, 
«socotesc s? fie, din carit Vlahit, >i trag.» 

ApoT uTtand, sau pote fi <>i nesciind, c 3 acestd 
pov'este, precum VlahiT a?a s’au chemat de pe 
Flac Hatmanul, este intaiu de Eneas Silvie, scor- 
nit 3 , cade nSpaste chroniculuT moldovenesc, ca 
cum el cel din taiu ar fi scornit, c& RomaniT s2 
sd fie trSgend de pe acel Flac. — Ce sa venim 
la cuvintele luT: 

«lnsi, ($ice), ce si laud istoriile moldov^nilor (p6te fi in£i- 
«l£ge chronicul lut Ur6che vornicuP, si v6de ci este in potriva 
«a tdti istoria de ob$te ; cict pre acele vr6mt, Komanit nict 
«gindia si treci apa Duniret, unde acmu Moldovenit stau, ne- 
«cum si p6ti a-$t pune legeonele a;olo, precum din ttmplarea 
clucrurilor sub Avgust Chesar de c&t s6rele mat curat si vede > 

La acesta Tart2-ne Sarnijie, de-’l vom indrepta; 
c^cT Flac Hatmanul acela, a fost tovarSj in Con- 
sulat cu Scipion Africanul cu sute de am (precum 
mat sus am aretat), de cat Avgust Chesar mat 
dinnainte. Iarlt resboiul Getilor pre vremea luT 
Avgust, precum a fost cu hatmaniT Crasus, Ti- 
verie Germanic, a^i^derea din Dion dintr’atyiT, 
am dovedit. 

Pan?! aicea dara Sarnifie a$a. ApoT nu mult mat 
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gTos, aceste uTtand, Tar&^T primesce RomaniT, din 
coloniile lui Traian sS se fie trSgend: 

«R£sboiul (<jlice) lut Diurpan (ncesla-t Dekeval), dup£ ce s’a 
clungit cu RomaniT, p&nft la !?6pte-spre-<Jece anY, pdnil mat pre 
«urm& aii Inceput Dakit a s 2 slilbi, $i sub Traian s’aii istovit 1 ).» 

Decia dac5 in purine cuvinte aratS pricina, pen- 
tru ce s’au sculat RomaniT asupra Dakilor, adec 3 
ca ce jecuise 2 ) pe Jasighi pe Metanasti, cariT 
in prieti^ug sa finea cu RomaniT, intr’acesta chip 
<^ice: 

«Romanit dupS cum le era nKravul, ftlc£ndu-se eft vor s& apere 
«pe vecint, s’aii sculat cu r^sboiii asupra celut mat virtosdintre 
«dln$it, isbandind darS. Traian cu biruinpi, pentru o^tenire cu 
cnoroc ca aceia, In vectnicft pomenire si rimde, a ridicat tret- 
«<;lect de stalpt, $i scriind !ntr’in$it, precum pini acolo sunt ho- 
ctarele Impiripet. ’t-au aruncat In Dunire,* 

Acesta poveste cu stalpiT, de unde sS o fie in- 
cflpStat Sarni^ie, n’am putut deslu^i, de vreme ce 
nicT ia un istoric, carii a scris de Traian, acesta 
n’am aflat, $i apoT stalpiT in fundul DunSreT arun- 
* cafT, cine ’T ar fi ve^ut? cine ’T-ar fi cetit ? pentru 
ca s 2 poti sci ce scrie intr’in^iT; Tar& alte cetapf 

intaritun, carile a facut Traian in Dakia, de 
care scriitoril ne-au insciinfat, afla*va cetitorul mat 
inainte. 


*) S’a istovit = a perit. — 2 ) Jecuire = jefuire. 
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Catre acdste Sarnifie lungind inainte vorova: 

cTraian (<Jice) mat mare parte din IScuitorit cet yecht din 
«Dakia isgonind, plXc£ndu*t bi^ugul 1 ) loculut, a tmpSr|it'o sluji- 
«torilor sST celor vecht.> 

Cu aceste cuvinte Sarnifie s& vede, precum am 
$i mat c^lis, c& va s2 vie dup£ socotela celor vechT 
istoricf; ms2 dup# a sa p&rere mtorcendu-se, iar2$T 
mut& socotela c^icend : 

cDe vr6me dar& ce In scurt cate 6re-ce pentru Vlaht ne*a 
«fost a pomeni, nu fi£r& cale a fi socotim, de vorn arSta mat 
«curat ce trebue s£ scim pentru corenia lor. §i a$a povestesce, 

ce Evtropie cartea I, c& Traian ImpSrat, dup£ ce a sf&rlmat 
«o?tile Dakilor, acea farK a f&cut’o provincie, ort c 5 bi^ugul 
cloculut 'T-a plttcut, ort pentru ca sX aib& de unde s&-$T hr&- 
«n£sc& o$tile, sub ImpSrilfia Romanilor a supus’o.* 

Acesta a«?a din Evtropie pomenind, iar&£i incepe 
gulia sa a coce: 

«Iar& ce s& fdlesc (tjlice) Volost, precum s& fie nKscu^t din 
cFlac Hatmanul $i li s 2 pare, precum ail chip de vordvS din 
<stihurile iut Ovidie, precum §i mat sus am pomenit (nu*T ade- 
<v£rat), cftct Flac acela hatmanul pre vremile lut Avgust ?n 
<Misia era o^tenitor, met putea Rom&nit (Rotnanit) pre atuncea 
trecS (DunXrea) in cesUi parte. > 

Caute aicea cetitorul $i cunosca, cat stS Sarni^ie 
de departe de sciin^a IstorieT, socotind, ca acel 
Flac hatmanul sa fie fost cu o^tile pre vremile lut 


*) Bi^ugul = bel?ugul. 
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Avgust in Misia. Ins2 sub Avgust, fost’a un 
Flac cu porecla, Grecin, om de Senat dintr'a- 
ceia$ famelie, la carele Ovidie Poeticul trimi^ind 
stihurile, ce scrisese, unde era la isgnanie, s£ ruga 
sS ca^S la Avgust, ca dorS ’lu va putea scote de 
la acea isgnanie. Ce acesta Flac, dup& socotela 
Chronologiculut luT Calvic a fost cu 130 mat 
bine de ant mat pre urma de cat Flac, carele a 
fost cu o$;tiIe in Misia asupra Getilor, precum in 
cele trecute, am aretat. 

De aicea inainte, Sarni^ie de tot a^e^ pSrSsind 
pe IstoricT, din me^te^ugul dialectical i-s£ pare 
ca va putea dovedi pSrcrea sa, puind acestS pro- 
posijie: 

«VlahiT cea din t&iii a lor incepituri o trag din netnul Ge- 
«tilor, care lucru deosebi de alte inseiin^irT, (Tar carele sunttn- 
«sciin(irile acelea, nu s£ induri si pomen^sci), acesta inci do- 
«vedesce, ci vitejia sail virtutea sufietuluT $i p&ni astS-<JT ’$T $in 
«a?a cat cu Poeticul cu aceia^T (a Getilor) porecli marpales 
t(adeci vitejiT) a-T numi, precum sA cade, plitem.—ApoT lisand 
<dir.lecticeT si* apuci de ficsionomiT — oil (<jlice) cautitura sau 
«faja grdsnici $1 li-T fruntea ca de berb^ce, graiul lor (Tari <;lice) 
*odinior£ a fost tot unul cu a Getilor, (la care aduce martor 
«pre Strabon, carele ^ice ci Getil ?i DakiT tot o limbi si fie 
«avut.)> 

Ce socotescS bini^or Sarni^ie, c£ Strabon nu 
(Jice pentru RomaniT, carif au intrat sau a^ezat 
in Dakia, c& Strabon acmu era 100 de ant de cand 
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e^ise dintr’acesta viapi cand a intrat Traian cu 
o^tile in Dakia; ce <^ice pentru GetT $i DakT, carit 
erau intr’aceste parp incct mat dinnainte de Av¬ 
gust, pre a c&ruia vrcmT a scris Strabon Geografia 
sa, §\ pentru aceia $ce el, c& ad fost (ofioyXoTxovg) 
tot de o limbft, pre carit apot Traian de tot de 
pre acele locurT stirpindu-T, cu at set slujitorT 
cu alt n 3 rod romanesc, a implut'o. 

Ce s£ videm innainte ce mat c^ice : 

«Iarft pentru cScY videin, <jlice, la din$iY, 6re-ce de 

<limba italienescK, ac£sta socotim sft si* fie tlmplat din ameste- 
«cfttura acelor polcurt roraanescY, Yarft amintrilea limba lor cea 
«de temeiu, sarmaticft este, (limba sarmaticft in{elege cea slove- 
«nescft sau rusasctt), de pre carea videm cJl pdnJl ast^-^Y pre 
«Cr2li$orul lor cu limba ndstrft, Voevod ’lu ch6mft.> 

Ce cu acest argument al seu, Sarnijie nu numat 
pre Romani, ce $i pre UngurT $i inca fi pre Turct, 
*t va scote la Rusie; c£cT §i Craiul unguresc pre 
Domnii de Ardel, in deplomatele sale, Voevod ’1 
titulesce; cautft pentru acesta la Leunclavie in 
pantecte §i prin tot2 Istoria lut Anton Bonfin, ca- 
rele in tote locurile, unde se timplS de Domnul 
Ardclulut a pomeni, tot-de-una Voevoda ’t ^ice. 
A^a Turcit pe comendantul de Galata, pre alpt 
a altor tirgurt, Voevoda ’1 cliemS, la carea putem 
aduce marturT, cap li s'aii timplat la 'f ar, g ra d a 
merge sau printr’alte locurT a Imparapet Turcului, 
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a trece. Ce not avend deosebit scris in Geografia. 
MoldavieT pentru titulurile Domnilor moldovenescf 

muntenesct, aicea cu acesta maT mult nezSbo- 
vindu-ne, TarS$i la cuvintele lui Sarnijie sft ne in- 
tor cem. 

Purcede el inainte, <^icend: 

«Sengur numele, cu carele ndmul accsta stt chemK, de la 
«6menit no^trit le este pus, cftct 6meniT limbet nbstre pre dtn- 
c$iY Volocht adici Italian!, sail din Italia nSscu^f a-t chema, $i 
cdup£ chipul gratulut nostru, ?i alte nemurt vecine, cum sunt 
«Germani1, LitfaniT, ?i singurt ItalieniT, cu acela^t nume Valaht 
«a-T chema, s'nu obicTnuit.> 

De mierat lucru, o bunule Sarnifie, cum Rusii 
ji Le$iT, cu DakiT fiind tot dintr’un nem ji tot 
dintr’o limbS cu din$ii, adeca GetT §i Sarmap, uT- 
tand 'T-au chemat < <Italienf»? 

Ce s£ maT mergem dup£ Sarnifie : 

<Ce GreciT mulend slova v !n b\ VlahT le $ic,> 

Aicea Sarnijie sS vede c 3 vre s& qlicS de Ni- 
chita Honiatis, carele din IstoriciT cei mat dc pre- 
mijlocul vaculuT, el intaiu pe RomaniT din Dakie, 
cu acest nume ’I scrie, incepend de la Imp^rajiit 
lut Vasilie celuT poreclit Bulgaroctonos, pre la anul 
de la Chr. 1017. — CautS $i la Pantectele lut 
Leunclavie, ca veT afla pre aceia vreme pomenind 
de un Bogdan Domnul Vlahilor; cautS $i innainte r 
c 3 unde vom cjlice de timpl&rile in ImpanSJia lut 
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"Vasilie Bulgarocton, acolo povestea acesta pre larg 
"vom arSta. 

Catre acesta inceL mat adoge Sarnijie: 

• Acestia, <jlice, §i MultenY s£ chiamX, tnsi numaY cariY licuesc 
«tn Dakia cea de sus (— apot tSlcuiud ce va s& cuvSntul 
<multenY) — ? pare-rai-se, 4 ' ce i cB. a ? a sd s <= fis chemat pentru 
«cttcY mul^ime de neinurY, carile acolo sS strtnsese pre vremile 
-cRomanilor, Intre sine sS amestecase, 51 din acea multB adunare, 
~«nume de multent sft fie luat, c£cY ar^tat-am, <jlice, precum de- 
«osebY de ceY vecY DakY ?i GetY, mul^Y $i GrecY, ItalT ?i Slo- 
-cvcnY } Intr’acele ^rt sft se fie sal£§luit,» 

N01 acest cuvent al luT Sarni^ie, de qlicem, pre- 
cum a $i ar£tat, mult l’am cercat in chronicul lut, 
■de cate va orT intorcend, ce s£ fie arStat, precum 
cu ItaliT pre aceia vreme Greet $i Slovent in 
Dakia s 5 s£ fie a^eqlat, niciiturt a gasi, n’am pu- 
tut; insS de Greet sa s$ fie amestecat unii cu acet 
Romant, pote Cct s'ar crede, m&car cS. nict uti 
istoric de acesta, nu pomenesce; tar£ pentru Slo- 
vent a^a^ nict cum sS s£ creqla nu este, CclcT nu- 
mele $i nemul slovenesc, in parfile Evropet intaTu 
pre vremile lut Anastasie Imp2rat s’a ivit, carile 
a fost Imparat Romanilor cu 385 de ant mat pre 
urmS, de cat ce s’au a^eqlat Romanit in Dakia, 
precum mat pre larg vom areta, unde vom tjice 
de timplurile sub acest Anastasie Imp£rat.— Iar& 
cat este pentru cuventul Multent, mat mult alta 
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ceva si t^icem in ceast3 dat 3 , nu avem, f£r 5 cat,. 
c& ce p6te isprSvi curatS limba IatinescS, unde* 
st&panesce Varvaria. C 3 scriitoriT ceT mat vechi, 
carit cu curate limbs latin^scS au scris chronicile* 
lor, precum este Bonfin, Leunclavie alal^T, {Sref 
muntenescT, nu-T <^ic Multana din mulfimea adu- 
narilor, precum va Sarni^ie, ce-’T <^ic Montana- 
Montana , adec# muntosS, sau muntenescS, de pre 
mun^iT ce-T stau in lung deasupra de la mun^iif 
VranciT panS la DemircapS. A?a ’T*a <^is ?i Ro- 
manit ceT vecht; a^a-’T-^icem $i not MaldoveniT, 
Jara muntenescS, adecS de munte, ca cum am 
qlice munlosa sau muntenia . A^derea scriitoriT 
latinT ce^tT mat prospect ’T <^ic Transalpina , adecS 
de peste munte, cScT despre £ara ArdeluluT spre 
DunSre preste munfT trecend, sS vine in {ara mun¬ 
tenescS. — CautS cS vet gasi ac£ste cuvinte a 
nostre la Leunclavie, carile precum ^ara munte¬ 
nescS sau fost chemand la isioriciT latinescT Mon¬ 
tana , pe Bonfin mSrturie aduce. 

DupS acestea incS mat inSdesce Stanislav Sar- 
nijie: 

clarS, pre vrfcmile, <Jice lut Honorie ?i a lut Arcadie, GoliT 
«dup 2 6stea, carea a fftcut !n Italia, preccm ac6stH $arft TarS^t 
«sS. o fie doblndit, scrie lornandis §i Procopie, $i de pre ac£st 3 . 
«mul{ime de adun&rt de neinurt, precum Multana s& s 2 fie che- 
«mat, aievea este,» 
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Ba crede-ma Sarni^ie, c 3 nu este aievea, c&c! 
Procopie, pre carele tu '1 aduci mSrturie, scrie, 
ca Iustinian ImpSrat a fost Jinend Dakia, precuni 
pufin inainte $i in via|a lu! Iustinian, (pre cea 
vrem! $i Procopie a scris Istoria sa), tote cuvintele 
lu! Procopie de fa£a vom aduce. De Iornand pu¬ 
ling grija purtam, precuni inainte se va dovedi, 
c£ ce $i a lu! cuvinte de fa£& puindu-le, putem 
cilice ?i no! ca aievea va fi, c& Iornandis n’a 
<,lis precuni t^ice Sarnilie. A=;a Sarnijie, dup£ ce-! 
pare c2 in destul a dovedit, precum Volohii s& 
nu fie Romani!, ce ace! vech! din taiu Daki, 
apo! singur $ie impotnvindu-se, 5 ! face pre pros¬ 
pect, ^icend : 


dn istoria latin6sc$ pomenirea Vlahilor s& face truAtu pre la 
<anul de la Chr. 1330; Tur£ In cea grecescS. de pre vreiuile lut 
-<Lsachie Anghel ImpSraiul ^ arigradu\ut.> 

Deci mScar ca cine sa fie istorici!, m&car cum 
nu-! pomenesce, insa putem in^elege pentru cea 
latinescS, c& va sa ^icS Istoria lu! Bonfin; !ar2 
pentru cea grecescS a lu! Nichita Honiatis, a 
caror cuvinte Istorie, carea au scris pentru 
nemul romanes^, t6te le va afla inainte cetitorul 
nostru. 

Dupa acestea, dupS tote, forte nestStStor s£ a- 
rate! Samite in socot&a sa; c&cT u!tand ale sale 
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cuvinte, cu carile acmu pre Vlahi forte prospect „ 
*1 f£cea, Taraji s£ intorce ji pre vech! ’T aratS : 

cFost’a, <£ice, Unalia pe vremile lut Honorie, om din nemui 

< icestora, Hatman vestit in vitejie; fost'a §i altul dmtr’acesta 
tn&rod, anume Aelie, carile st&nd In mijlocul o$tit sale, a 
«>prijinit r^sbotul cel vestit, carile tret <Jile necontenit s’a ficui 
<lntre Unt si Intre Vandalt $i tntre GotT la Tolosa; Yaril acest 
«\etie a fost Hatman o^iilor Romanilor pre vremile lut Teo* 
«<losie cel tSnilr la anul de la Chr. 419 > 

Ins& nicT cu atata sS indestulesce Sarnifie, ce 
de cat acestea, cu rmiltul mat vi?tos.1 (precum pS- 
rerea '1 duce) dovede, nu de la sine, ce de la 
alfiT, giuruesce ca va aduce; ce m 3 car c 3 in cu- 
vente sun 3 , Tar sunetul de unde s£ Tas 1, forte mol- 
com tace. 

Argumenturile luT, carile pentru ca sa dovedescS 
mojicia Romanilor, sunt acestea : 

«Rotn&nif f ^lice, s’au rico^it asupra lut isachie lmpliratul, cu 
«caiit Impiratul, filrft noroc r£sb6ie, a avut. Aicea tnt&TtL s£ 
tpomenesc Vlahit la Istoricif grecesct, <Ji$am ^lice, de faptele 
«lut Traian scriind, pentru a cea din t&Tu acestora Incepiituri ; 
«insil nu lipsesc carit mat cu dedins |in. precurn nemui acestor 
cVlaht, sa fie rautat de la Italiani( genovezt, carif la gurile 

< DunftreT, $.i a^a? tn cetatea scaunulut Vlahiior, adecli a celor 
«vecht Dakt ; si fie $e<jlut; la acestii poveste, (<}ice), trit socotele 
taduc, nu de lepSdat: Int&Yu cfict Vlahit, precum din cea laii- 
«nescft, a$a din cea italienescS, lirabS, gratul ’$t-atl stricat A 
cioua, diet coloniile sau sloboziile Romanlior, pre carile le-au 
<idus Traian tn Dakia, Adiian §i ai^t urmiltort Imp&ra^f, TarX 
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«s& lc fi Intors la Italia. A tria, — c& de ar fi fost Rom&nit 
«din rilma^i^ele o$tet lut Traian, IsioriciT latint nu le*ar fi uttat 
«numele, nict cu acest stricat dintr’alte limbt nume, ’t-ar fi 
«chemai mat pre urm& Valaht, si a?a§ eft pria vremea a o mie 
«de ant nicfliurt, Istorict de numele lor, nu pomenesc, fftrft nu- 
cmat dupS ce coloniile Genoezilor aft apucat Chi!ia.> 

Acestea sunt cuvintele, sau mat adev£rat sS t^i- 
cem, pove^tile luT Sarni^ie, la care not mult am 
avea a t respunde; ce pomenind ce-am giuruit, in 
predoslovia nostrS, adecS precum de ale nostre 
ceva^ mScar neadaogend, orT-ce al£I scriitort au 
lasat scris pentru nemul romanesc, acelea nutnaT 
culegend, de fa£a s£ le aducem, precum in capul 
ce urmez2 la sfir^itul acesteT cSr£T le vom ar£ta, 
$i decia preste tot cursul chroniculuT, unde vreme 
$>i locul va pofti, anume le vom pomeni. DecT 
dar& atata numat pentru Sarnijie putem (Jice, pur- 
tat intre RitorT cuvintul, carile ^ice : Ex pariibus 
aliquidt ex to to nihil ; adecS: din p2r£T cate ore- 
ce, YarS din tot nimica a in^elege, n'am putut. Ce 
pentru ca pofteT cetitoruluT cat de pre scurt si 
slujim, atata ’T dam aicea scire, s 5 scie, c 5 acestea 
a lut Sarnifie nu sunt de crezut, cSct nu arat 5 a- 
nume cine sunt acia, carile {in acestS pSrere, care 
la Istoricul adevSrat mare patS de nesciin £5 este 
a <Jice, odiniorS au fost, sau au <Jis ore-cine ; cSci 
acest fel de istorie este a babelor, carele spun 
ndptea pove^ti pentru ca sS-^i adormX copii', ales 
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cand sunt fllmanzT. A doua, clcT nu Adrian, ce 
Aurelian (carile cu 152 de ani mat pre urml de 
cat Adrian a stltut la Impgra^ie), a fost carile la 
vreme a mutat o sama de Romani din Dakia nu- 
mat peste Dunare, Tara nu la Italia. A treia, cl 
Genovezii nici o dat! Kilia n’au {inut, ce Kafa 
alte cetapf a CrimuluT, de pre marginea MlreT 
negre. A patra, cacT cjice, cl: Pasd , Curte , carile 
sunt cuvinte moldovinescT, sunt italienesct, Tar! nu 
latinescT, care lucru, de mierat este la invefat ca 
Sarni£ie, cum n’a putut sci, ca passus 5a cortis , 
sunt cuvinte chear latinescT, Tara nu italienescT. A 
cincea, cacT cuvintele luT cele din taTu nu s£ toc- 
masc cu cele de pre urma. Ce precum cilice el, c! 
Misia $ara, (carea cand era Samson GTudeciu 1 ) la 
Iudea, EliniT cu acest nume o chema) a$a s! s£ 
fie numit de pre limba le^escl, adecl de la cu- 
ventul zmieszanie tezica, adec! amestecatura lim- 
bilor. A>sa noT putem cilice, cl Istoria luT pentru 
nemul £i numele Romanilor altl nu este, tlr! nu- 
maT o amestecare de cuvinte. 


l ) Giudeciri “ judeefttor. 

4SSS7. — Aut, Rom . Dim, Cun tnih\ 
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CAP. XIL 


De parerea acelora, cariT buiguesc, precum n6mul 
Rom&nilor din Dakia, macar ca de la Romanil de 
Italia s’ar trage, Tnsa nicl de la Flac, nicl de la 
Traian sa fie adu§T, ce cu multe v6curl maT pre 
urm&, cu alt chip Tnt^Tu Tn Ardel, apof Tntr'amendduS 

|6rile acestea, sa fie intrat. 

AcestS poveste pentru prospStS venirea Roma- 
nilor in Dakia, nicT la Greet, nict la Latinf, nict 
la alt nem de scriitort, am putut’o gSsi, nict sub 
nume de Istoric de la alfit, mScar a s& pomeni, 
am au^it, §'\ mat virtos cSct chipul pove^tet a- 
cestia, chip sau nume de Istorie mScar cum a lua, 
nu pote. CS de pe a cuvcntulut incepSturS, $i cur- 
sul a totS vorova, a,sa>s de tot prosta povestire fi 
din capSt pana in sfir^sit cu totulut tot, basnS s£ 
fie, s£ arata, carea spre adormirea pruncilor, tar 
nu spre au^irea bSrba^ilor, s'ascornit; pentr’aceia 
nict s’ar fi cSzut sS o punem in rindul cu alte a 
altor istorict pove^tt. Ce ^inend minte detoria giu- 
ruinfet, carea cetitorulut nostru am dat, ne cautS 
ort-ce, vert de bine, vert de reu de alfit, adeca 
de incepStura, de nemul, de firea £i de obicdiele 
nemulut acestuia s’ar fi pomenit, cu inimS nevStS* 
mats, de fafS sS le punem. 



Basna dar5 acesta, sg porta sub nurnele unul 
Simion CalugSrul, dupS carile apot urmez5 un 
Misail Tar5$T cougar $i Evstratie, carele a fost $>i 
logofat al treilea la rgposatul Parintele nostru. Ce 
not pre urmStori, ce li s-au pSrut s5 urmeze 15- 
sandu-T, pune-vom nevoin{5 s5 deslu^im, acel Si¬ 
mion de unde s'a incapatat de acesl5 a$a de gro- 
zav5 minciun5, $i m5car c5 el singur minte, pre- 
cum acest5 poveste s5 o fie luat din chronicul cel 
unguresc, ins5 adevSrat nu cjice, c5ci cat in pu- 
tinfa nostr5 a fost, din IstoriciT, cam au scris pen- 
tru lucrurile ungurescT, nici pre unul cu amSnuntul 
$i prin mult5 vreme ne cercat n’am lasat, <>i ales 
pe Anton Bonfin (carele adevgrat s’ar putea cjice 
precum este Domnul Istoricilor ungurescT) numal 
cat n’am format intorcendul, ins5 de poveste ca 
acesta a da, n’am putut. Iar5 ce la densul am 
aflat, pentru Vladislav Craiul unguresc, $i de res- 
boiele luT cu Tatarii, veT videa la cartea 9 , cap. 
13 , unde pre larg de tote vom pomeni. 

Ce s5 venitn la Simeon. — Scrie dar5 C5lugarul 
acesta in pridoslovia (sau precum noi cjicem in 
prevorova) chroniculuT lui Ureche (pre carele noi 
’1 avem mai sciut istoric moldovenesc), precum el 
acestS poveste in chronicul lui Ureche insemnat5 
ne afland’o, n’a vrut $i pre acesta se o trec5 cu 
condeiul s£u. Pentru nurnele dar5 basnuitorului 
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acestuia, a^a ne insciin^am de la Miron Costin ,si 
de la feciorul s£u Nicolai Cost’ll logofetul; tar 
basna luT in pomenita predoslovie a luT Ureche 
a$a o cetim : Fiind, c^ice, Craiu in |ara ungurescd, 
LaslSu (a$a chema el pe Ladislav), cSruia 't c^icea 
c2 este Vilhovnic (ce s3 talcuesce din limba slove- 
nesca, vrSjitor) sa fie intrat mu4ime de TStart cu 
prada in {ara ungurdsca, Craiul Laslau v^^cndu-se 
slab de ostT $i de putert, $;i mierandu-se cum va 
face, ,si cum va putea sa stea in potriva a atata 
mul^ime, sa fie trimis la Imparatul Rimulut (tar la 
care Imparat, nu pomenesce), §i sa se fie rugat 
sa-i dea agiutor in potriva unui nepriatin de ob^te 
ca acesta. Imparatul, soliT luT Lasl3u sA-i fie pri- 
mit, $i c3-T va da cum mat ingraba agiutor, sa-t 
fie fagSduit. $i a^a, mulfime de tilhart $»i de uci- 
ga,st $i de alt-fel de vinova^f de morte, din tota 
Imp3r3{ia lut stringend, s3-i fie trimis acelut Craiu 
unguresc intr’agiutor. — Iara c3ct sa se fie aflat 
atuncca atata sam& de tilhart in temni^ele Rimu- 
lut, da sama target acel Simion, precum Imparatul 
acela, cand a statut la ImparS^ie, ort de a sa buna 
voe, ort de le publica silit, nu s£ scie, s3 s£ fie 
gturat, c3, cat va impSrafi el, nict un om, macar 
cu ort ce fel de vina, de sabia sau de porunca 
lut, s3 nu mora, macar de Tar ^i da dreptatea, 
morfet; 5 ?i cu acea socote)3 in vremea imparSfitt 
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lui, s& se fie aflat mul^ime de tilharl prin tote tem- 
nifele, inchi^T. 

A?a darS, precum qlisam, Imparatul, qiice, Ri- 
muluT, vrind sa trima^a aceT tilhari intr’agTutorul 
lui Laslau, intaTu ScL fie poruncit, s£-T fie ars 
pe topf in gTur-impregTurul capulut, pentru ca decia 
sa s& potd cunosce dintr’alfT omenT; apoT trimi- 
}endu-T sa le fie poruncit, inapoT sa nu s£ mat in- 
torca, ca, carile se va lntorce $i se va prinde in 
Impartl^ia sa, acela se va omori. — Laslau dara 
lund acel agTutor de tilhar!, de la Imparatul Ri- 
mului trimi^Y, sd fie purees cu dentil asupra Ta- 
tarilor, carii acmu in Jara unguresca intrand, ardea 

prdda tot, ce le e$ia innainte, $i dandu-Ie r£s- 
boiu tare, sa fie resbit pe TatirT ji s2-7 fie biruit, 
TatariT dand dos de fuga, Lasldii cu tilharii cu 
alte o$ti a sale sa-T fie gonit pana preste mun£7, 
$i pana a dat la apa SiretuluT; acolo T&tariT fiind 
de gona^i intarip, de frica care le sta din dos 
apa filrS vad a trece cSutandu-le, mulfime de 
dentil in apa SiretuluT, s& sg fie inecat, carea din 
cela mal privind Craiul Lasldu s& fie strigat in 
limba ungurescS: Siretem , Siretem , adec& (precum 
Tara^T calugSrul talmScesce) Placem , Placem, de 
pe acel a CraiuluT cuvent, numele aceT ape s£ fie 
remas Siretiu, Tar mat dinnainte apa SiretuluT, ce 
nume sa fie avut, nu va sft pomenescS. Intr’acesta 
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chip Craiul LaslSu fecend mare isbandS ca acdsta, 

la scaunul s£u cu mare pohfalS 1 ) intorcendu-se, 
s3 fie vrut S& facii mare vaselie, pentru ca s& s£ 
desfSt^ze cu CrSiasa $i cu boiari! s£!, pentru mare 
bucurie de biruin{2, carea a avut asupra nepriati- 
nilor s£f. Ce, timplandu-se acea a lui la scaun in- 
trare in qliua de lasatul sSculu! de postul cel mare, 
5 ?i socotind cS cu bucate de post nu va putea face 
mas& dup& pofta $i plScerea lui, s& fie trimis la 
Papa de Rim $i sS, fie cer^ut voia pentru ca s&-! 
desl^ge Lun! $i Mar£i, la carne, care Papa de Rim 
fecendu-f pe voe, s& s£ fie veselit cu a! sST, pre- 
cum am <^is, acele tret t^ile, bend $i mancand, $i 
de atuncea, c^ice Simeon, sa fie apucat Unguri! 
obiceTii de las sec marjea, ca cum mat dinnainte 
de ac^stS timplare dup3 pravila Bisericei grecesc!, 
li s’ar fi cScJut s& lase sec, Dumineca s£ptSmanef 
carea trecuse. 

Dup2 ac^sta vrind Laslaii Craiul TarS^T s& tri- 
me{& pe ace! tilhar! Roman! la ImpSratul inapoT, 
$i cu mar! multe darur! s&-! mu]£&mesc3, pen¬ 
tru agiutorul ce-!-a dat, $i pentru binele carele ’!-a 
f&cut, ImpSratul s&-I fie rgspuns, cS mat mare 
mai primit dar nu pote s&-! dea de cat dac£ va 
opri pe ace! omen! la sine, nic! le va da voe, s& 


*) Pohfal&= triumf. 



— 55 


s£ mat intorcS la locul s£u. Pentru care lucru, 
vgqlend Laslau, c& ImpSratul nu mat primesce la 
sine pe acet tilhart, a^derea temendu-se s5 nu 
cum-va, acelea^t furti^agurt tilhu^aguri s£ fac&, 
$i in {ara luT, precum facuse la Rim, de nevoe ’i- 
au cSutat a le ar£ta locuri de hran& $i de aug¬ 
ment, $i a$a s5*t fie a$e<^at pe apa Mor3$ulut, $i 
de atuncea s3 fie r£mas acet Romani pentre Un- 
gun in Ardel multS vreme iScuitort $i decia cu 
cursul vrdmet acolo inmul^indu-s^ $i plodindu*s£ 
$i ne mat incSpandu-t locul, s£ s£ fie sculat unit 
dintrin^ii $i trecend peste munji in cesta parte 
sS fie aflat locurile (unde acmu {ara Moldovet $i 
a Munteniet stS) pustil $i de omenT de$arte $i a- 
ducendu-^T decia $i muierile $i copii de la Ardel, 
s3 s£ fie a^ezat cu totul pe la acele locuri pustiT. 

Acosta dar5, este basna, pre carea Simeon a- 
cesta sau singur din capul s£u a scornit’o, sau de 
la vre un prostac, ins*i zavistuitor, mat dinnainte 
din creeri fitatft a aflat’o, la predoslovia chronicu- 
lut lut Ur^che, fer& nict o ru^ine a o prepune a 
indrSsnit, precum cetitorul $i mat pre larg la ace- 
la$t chronic o va putea ceti. Iar3 not acesta a 
mat lungi, pSr^sind, detoria adevgrintet citoric&ct 
ne silesce, ca s£ cercSm, $i afland s£ ar£t&m, de 
unde este incepatura acestet basne, ji cum §i in 
ce chip pana la acel mazac Simeon, a agtuns. 
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CAP. XIII. 

Arata-sS din ce isvore s’a scurs pigteinija 1 ), acesteT 

puturdse basne. 

In ce chip limpede apa isvorulut din curgerea 
sa in pi^telnifa $i in b^i|T statatore oprindu-se, se 
stricS grea putore de gload 2 ) sau de alt miros 
neplacut slobode, a^a povestea a unei adevSrate 
istoriT in qrdchile $i gurile a unor basnuitor! cS* 
(jend, in putose grozave blojiturV se preface. 
IarM precum mulfi ca acestia, prin mat tote vacu- 
rile sS s£ fie timplat, cu a lor bl&stama^ie cata 
tulburare $i stricSciune se fie aducend Istorie! ade- 
verate, frumos ne arata Cornilie Agripa — Cartea 
pentru de^ertarea sciinfelor, cap pentru Istorie — 
din earn, $i ca, cariT sM fie fost $i Simeon acesta, 
din cuvintele carele acmu$ de fa£a le vom aduce, 
fan! prepus sS va cunosce. Ins& iara$ el sa nu fie 
avut cap, carele se pot3 dintreg a scorni a 
tocmi minciun^ ca acesta, prostimea vorovet '1 
aratS, care lucru not prin multa vreme in cum- 
pMna socoteleT cumpanindu-1 $i ispitindu-1, pan5 
mat pre urm& am socotit ca basna la adevera^it 


*) Pi$telni^L = loc noroios, unde odini6r& a fost balt&, dar 
scurg£ndu*se rSm&ne norot m61e. — 2 ) Gload = norot. 
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IstoricT loc neavend, iara^T la basnuitort trebue a 
s£ afla; $i a$a cSrfile Istoricilor intro parte iSsand, 
de ale bSsnuitorilor, cu mare osirdie ne-am apucat. 
C2 precum urechea hire$e carea este mat aprope 
de cat tote urechile, de gura mincinosS, ce iasa 
dintr’acea gur& nu aude, a^a sufletul odihna nu 
pote afla, panS nu gasesce adeverul, carele ’\ cerc& 
ori cat de departe ori cat de cu trudS ’i-ar fi 
al nimerl. A$a darS dupet cata-va perdere de vreme 
$i de osteninja, pan5 mat pre urm2 am dat peste 
un chronic bulgaresc cu limba slovenesca, insil 
far2 numele $>i f2ra porecla isvoditorulut, scris; 
in man& luandu’l, Scriitor ’i-a$T <^lice ori aratoriu, 
nu putem alege, cact cum am fi intrat peste nisce 
tinosa pistelni{a glodose tint $i balft, f2r3 pod, 
fer3 drum, «si fara nict o poteca de mSrs, sail de 
trecere, a^a blo^icSind mat mult de cat mergand 
pana mat pre urma agions&m la cuvintul Himici- 
lor, adeca la capul mort, de la care isvorea <^isa 
mat dinnainte puturosa basnS, pre carea din cu- 
vint in cuvint a o talmaci, $i cetitorului pentru 
privala innainte a-i-o pune, nu ne vom lenevi: 

Fost’aii (qlice chronicul bulgaresc) odiniorft in 
Jara unguresca un Vladislav (cftruia Simeon ’i qiice 
Laslau) Craiii, carele s 3 s£ fie sculat cu oste a - 
supra lui Stefan CraiuluT bulgSresc; iar£ pricina 
cSci s£ se fie scornit, acesta neprietenie intre a- 
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ce$tT dot Craf, ^ice, s£ fie fost cesta : C5cf Ste¬ 
fan Craiul buIgSresc luand de la ImpSratul 'fari- 
graduluf titlul $i coronet de Craiu, Vladislav de 
rivn& de zavistie nesuferind (die! el singur nu- 
maT pe atuncea cu titlul de Craiu, ^ice s& fie fost) 
s£-T fie poroncit, sau Craiu s& nu s£ scrie, sau s& 
scie c2 s£ va ridica cu oste asupra lui, $i cu cu- 
vintul de o datS cu multe oste ridicandu-se, a 
purees asupra lui Stefan. Stefan Craiul s5 fie avut 
un frate pre carele sS-1 fie chemat Sava s3 fie 
fost $i Mitropolit a tot& bulgSrimea. Dec! ta^e- 
legand Stefan Craiul bulg&resc c3-T vine asupra, 
LaslSu, indatS s& fie trimis inaintea luT soli pe 
frate-s£u Sava Mitropolitul, pentru ca cu cuvinte 
de pace $i cre^tinescT, dorS l’ar putea intorce din- 
tr’acea nedrept& socotelS, ce-^T bSgase in cap. 
Sava dar2 Mitropolitul mergend la tabSra lui Las- 
lau $i cu mare umilin^ct $i cre^tinescS plecSciune 
solia dedu$i, s2-l fie rugat, pentru ca s2 s£ pSra- 
sesc& de acea oste f2r& nici o dreptate r2dicat&; 
ce impetritS inima ereticuluT Laslau (a?a numdsce 
chronicul pe catolici, ereticT) nici de cum ascultare 
rug^mintelor Save! a da, sa nu fie primit. Sava 
Mitropolitul, v£zend, c2 cu vorova ?i rug^mintea 
cStre om ceva nu folosesce, sS s£ fie intors cStre 
Dumnezeu a s£ ruga, $i stand jo <^i $i o nopte in 
rugS necontenit, cu fierbinpt lacrami Set fie cerut 
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agiutor de la Dumne^eu, pentru ca s£ intorcS im- 
pietritS inima luT Lasl2il, $i s£ nu-1 3ase cu pricina 
lui, sS s£ verse atata sange nevinovat. Dumne^eu, 
carele asculta ruga acelora ce-’i s£ rogS in cre¬ 
dits, $i a Save! lacrSmi vg^end, $i rugSmintea 
ascultandu-T, s5 fie poruncit nourilor, s£ nu mai 
ploe, iar& sorele sS v^rse c&ldurS omenilor ?i do- 
bitocelor, nesuferitS, carea dup3 poronca lui Dum* 
nezeu, f&cendu-se, tote isvorele $i apele mai mici 
92 fie s£cat, iar apele cele mai mar! atata s2 se 
fie incSl^it, cat s’ar fi pSrut c2 fierbe, inc2 ce 
este $>i mat de mare minune c2 $i vinul $i alte feluri 
de bSuturi, ce purta Lasl2u cu sine in tab2r2, nu 
numa! c2ci s’au fost stricat, ci inc2 de atocma cu 
apa undezat2 infierbandu-se, s2 nu s£ fie putut 
bea. — Deci ostea lui Lasl2u intr’atata ar^i{:2 $i 
sete ce s£ afla, m2car c2 apa cumu$ era fierbinte, 
cu larg gatlej inghi^ea, ce nici de cum sete sS-^l 
potolesc2, s2 nu fie putut. Sava de minunea a- 
cesta, de la Dumnezeu insciinfandu-se, pentru ca 
s2'$T batS joc de Lasl2u s2 fie trimis la dansul, 
jeluindu se, c2 piare de s£te, s2-i-s£ fie rugat, 
s2-i trima0 vre un fel de b£utur2, pentru ca s2-$! 
r2cor£sc2 inima. Lasl2u s2-i' fie respuns, precum 
el $i tot2 ostea lu! aceia^i nevoe pate, $i precum 
ce s2-f trima{2 de beut, nu are. Atuncea Sava 
tocma ca Hie, iar2?t lui Dumnezeu rugandu-s£, s2 
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fie poftit, sS slobozS nourii piatriS in chip de gliiapl, 
carea peste tot£ fapi pamintulut sa caqla, iara in 
tabSra lui Laslau, nict un grSunf s3 nu pice. Dum- 
nezeu §\ de acesta facend dupa voia Savei, el sa 
fie cules piatr3 de ghia^S multa, $i puind'o intr’un 
blid mare, s3 o fie trimis dar lui Laslau. LaslSu 
vc^end gliiafa §i apoi infelegend $i minunea, care 
prin gura Savei a fost facut3, nu numai pace veci- 
nica cu Stefan Craiu s3 fie fScut, ce inca erezia 
l£p3dand, sa s£ fie botezat (ca cum adec3 catho- 
licit n’ar fi botezap), $i singur Sava Mitropolitul 
din santa scSldStore primindu-l sa-i fie pus numele 
Vladislav, fiind el mat dinnainte ereiic $>i mag, 
adecS vrajitor, sa fie venit la pravoslavie, mat 
pre urm3 $i sfint sa fie e$it. 

De Laslau dar3 lui Simeon, de erezia, de bo- 
tezul, $>i de Craia lui a$a; iaia pentru alalta a 
basnet parte, purcede inainte, iara^i acela chronic, 
povestind: 

Acest Laslau, c^ice, craind in Jara ungurdsca, 
s'a sculat Batie cu nenumerata mulpme de oste 
tatftrasca, supuind sub sabie §>i sub foe {ara 
Mosculut, a LitfeT §i tots Cr3ia le>sesc3, apot a 
intrat in $ara unguresc3, $i pan3 la scaunul 
CrSiet agiungand, mare morte in oment ?i strica- 
ciune pamintului a facut (m3car c3 numele cetafei 
scaunulut ungureset, nu pomenesce, ce <^ice numai, 
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c3 a fost o cetate pre tare, $i din tote p8r£ile cu 
apS incongiurata). Laslau, Craiul unguresc, vgqlend 
ca cu ce s5 stea impotriva atata genune de tatart, 
nu va putea, cu pu^inei, cari; pre langS dinsul s*a 
timplat, s£ s£ fie inchis inlr’aceia cetate, trimi- 
{end soli pre la to{i CraiT $i Domnil cre^tinescT, 
mai cu deadinsul la Imp£ratul RimuluT, s& s& 
fie rugat s5«T dea agiutor s2 pot2 sta in potriva 
a nepriatenT vr&jma^i de ob^te a tot nemul 
cre^tinesc ; ce pu£in $i mat nimica agiutor a putut 
de la din^ii Iua, de care lucru Ladislav, de tot 
agiutorul omenesc p5r5sit, de ale sale puteri 
slab $i neputincios v£(^endu-se, sa s£ fie suit in- 
tr'un stilp de marmurS atat de inalt, cat de abia 
’l-s’a fost v£qlend virful; (CautS de te mir2, stilpul 
de marmurcl bulgaresc, cat este de inalt), din virful 
aceluT stilp privind Laslau cum ard $i pradS pe 
din afara Tatarii luT Batie, cu lacrami fierbinpf sX 
fie inceput a s£ ruga lut Dumnezeu, ca numai din 
ceriu dorS sa-T trimitS agiutor, care sS-1 litrosesc^ 1 ) 
pe dinsul $i pe {ara lui, de sub focul $i sabia 
T&tarilor, Iar& IacrSmile luT Laslau, carile a fost 
v£rsand, atata s5 fie fost de fierbinJT de iu{f, 
cat stilpul acela de marmurS din virf $i pan& la 
temelie sS-1 fie potric^iit (acesta poveste este > 


*) A litrosi = a m&ntui. 
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cSria not Moldovenii u c^icem minciunS cu come). 
A^a LaslSu fund cu tot gandul cStre agiutoru! din 
ceriu $i cu trupal asupra stilpuluT ridicat, de nS- 
prasnS sS fie v£cjut un cal pr6 frumos in^elat, in- 
frinat, la radScina stilpuluT, de nime: ne£inut stand, 
pre jea sS fie avut un topor de cele lungT in 
codS (carele ports la not ungurenii); el la cal 
uitandu-se sS fie aucjlit un glas ci-1 strigS: Laslae l 
LaslSe ! El intorcendu-?T ochiT sS fie vgqlut un om 
bStrin, carile sS*T fie qlis: Nu te teme LaslSe 1 
cScT Dumnezeu a cSutat spre lacrSmile tale $i a 
ascultat rugSmintea ta, §i ’£ia daruit biruin^S 
asupra vrajma^ilor Busurmam. — Acesta c^icend 
bStrinul acela sS s£ fie fScut nevSqlut. LaslSu pri- 
cepend, cS agiutorul 'l-este trimis de la Dumnezeu, 
coborandu-se de pe stilp, sS fie incSlecat pe calul 
cel nSsdrSvan, din ceriu coborit, sS fie luat a 
nianS toporui cel din aer ojeiit, $i a$a imbarbStind 
pre cel pu^inT at s£T, ce avea in cetate , sS fie 
deschis por^ile $i farS v£ste sS fie dat nSvalS Ta- 
tarilor, cariT acmu ardeau $i prSdau tirgul pe din 
afara cetSfei; iarS TatariT v£<^end cS li s’a pornit 
LaslSu asupra, ca inor^T de frica, de niniicS alta 
apucandu-se, numaT de fugS sS fie plecat. Ladislau 
cu UnguriT s£T tot de aprope gonindu-T $i fSrS- 
mandu-T, mul^ime de din^iT sS fie oinorit. IarS 
Batie Hanul, v£qlend risipa Tatarilor s£i $i biruin^a 
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la Unguril a veni, alt& ce a avut cu pradS ago- 
nisit, s£ fie lepadat tot numai pe sora lui Las- 
JSu (pre carea cu cate-va <jile mat din nainte a 
fost robit’o) pe sapa calului dup£ sine aruncand’o, 
sS fie plecat fuga, socotind ca dor£ cu fuga va 
putea scSpa. Ce LaslSu Craiul de cat to£1 mai 
vitez, $i mat virtos fiind, sS fie luat In g6n& pe 
Batie, $i agiongandu'l din dos, n’a fost putand 
s'6-\ lovascS de sora*sa, pentru carea sS fie <jis: 
Soro ! pldcSji capul intr'o parte, pentru ca s& 
pociu lovi pe paganul. Ce sora mai mult paganu- 
luT agiutand, de cat fra|ine-seu, on cand sS m- 
tindea Laslau cu toporul, sS tae capul lui Batie, 
iar£ ea s£ s£ fie fost plecand intr’acea parte, $i 
s£-l fie fost scutind (c£ci acmu Batie ^i*a fost’o 
luat muiare, $i ca o muiare mai iubea via^a b£r- 
batului de cat fra£ine-s£u). Laslau pan£ mai pre 
urm£ cunoscand, precum soru-sa In tot chipul si- 
lesce s£ apere pe Busurman, §i mai mult feresce 
via£a lui, de cat a fra{ine-s£u, intr’amandol ca 
nisce nepriatini tot odat£ toporul sa-'tf fie indrep- 
tat, $>i a^a de tare s£-i fie lovit, cat cu o ioval£ 
pe amandoi de o dat£ sa*T fie despicat din cap 
pan5 in oblancul $elel. A^a vitezul acela LaslSii 
dup£ ce a ucis $i pe Batie pe soru-sa, cu mare 
isbandS la cetate-§T Intorcandu-se, s£ fie poruncit 
s£ s£ ia sam£ Tatarilor, pre carii Ta prins vii, 
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$i dupft ce a aflat muljime de dan$i! far& nuni^r 
de mult3, s& fle ^is, c5 ori carit dintre pSgant ar 
vre s& s£ boteze, sX fie ertafi, iarS carii a se 
cre^tina n'ar primi, pre aceia pre to£t panS la 
unul Sct-T omore; afa sa fie facut. 

Iar2 boiarii ungurescT cetafenit impreuna cu 
tot norodul vrand, ca pomenirea slaveT lut Laslau, 
in vect nemuritore s& ramae, facend chipul lui 
Laslau de arama versat pe cal calare, $i in mana 
toporul fiind, sa-1 fie pus in virful aceluT stilp, pre 
carile s’a fost urcat Laslau, cand s’a fost rugand 
luf Dumnezeii, carile, qlice, ca $i pana asta-^i sta. 

Acestea dara sunt, carile de Laslau vrajitorul, 
apoT $i sfintul, povestesce chronicul bulgaresc; 
tocmaT ca aceste $i ma! pre urma am aflat, la 
un chronic rusesc, carile st? cunosce, CcL din cel 
bulgaresc, acesta poveste din cuvcnt in cuvent 
Set o fie luat, Iaia al-alte cate mat multe adaoge 
Simeon sau altul asemenea lui mazac mat din 
nainte de cat dansul, adeca de Romanit cet din 
temnifele Rimulut sco^t, intr’agiutoru! lui Laslau 
trimi^T, de unde si£ le fie scornit, nicT cum mat mult 
a afla nu putem, f2r& cat socotim, ca din Istoria 
a dot Crai, pre dou& deosebite vremt timplate, o 
basnS ciudata ca acesta alc^tuind, prostimil s& o 
creda, cu condeiul hartia a muruit; iara cum din- 
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tr’aceste douS adevgrate Istoril o basna s3 sa fie 
scornit, iatS aicea vom arSta. 

CAP. XIV. 

Arata-s8, precum acdstS basna cu Laslau, este 
scornits, din Istoria adevSrata a doT CraY ungurescY. 

Nu ne-a e^it din minte, iubite cetitorule, cS 
giuruinja nostra a fost, ca fSrS nici o durere, sau 
bucurie a inimei, orT-ce streini de nemul nostru, 
veri bine, vert r£u in scrisorile sale ar fi pomenit, 
fSrS nici o impotrivire, din gandul nostru macar 
un cuvent sS nu adSogem, $i nici alt-fel de pro- 
bozire sS le dSm, fSrS numai iar3$! in ce $i cu 
ce alpf Istorici, de credin^S vrednicT, *i-ar dojeni; 
insa acesta no! pentru Istorici $i pentru carii mS- 
car cat de pe pujin in numgrul scriitorilor sunt 
priimiJT, am giuruit, iarS nu $i pentru blojbitorl, 

din totS cSrarea Istorici adevgrat ratScij!; pen¬ 
tru care lucru ertare de la cetitorl poftind, ne vom 
apuca, cat ma! pre scurt vom putea, cSptu^ala 
acestei basne, panS la goliciune sg o descoperim 
$i la trupul ei cat de grozavS $i de scarnavS sS 
fie, tuturor sa o argtam. FSrS nic! un pripus sun- 
tern, precum basna acesta din douS adevgrate 
Istoril a do! CraT (cari! prin deosebite vrern! au 

488S7. — Ant, Rom. Dim , Cantemir , 5 
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cr&it in tara ungure$c&) sa o fie alcatuit or! Si¬ 
meon, orl cine altul ar fi fost cel din taiu a el 
scornitor. 

Dect o istorie este, carea s’a tamplat pre vre- 
mile lui Solomon fi a GheizeT fraplor, carit pre 
la anul de Clir. 1062, au fost amandot impreun2 
Crat ££rit ungureset, iara alta pe vremea a Belet 
al patrufea, ficiorul lui Andrei al doilea, carile a 
fost Cral pe la anul de la Chr. 1235 , precum scrie 
Anton Bonfin la aceiaft am unde pre larg, de 
lucrurile in vremile acelor CraT tamplate, pome* 
nesce, Afifderea chronologia lui Avram Barclai 
marturisesce, precum intre aceftt dot Crat aprope 
de doua vacurt, adeca dou£ sute de ant sa fie 
trecut. 

Intaiu darS insemneze cetitorul nostru, c£ basna 
bulg&rescii cilice, precum Batie a fost acela, carile 
intrand in £ara ungureset, l’a omorit L 2 sl&u cu 
toporul; iara Istoria adeveratS a lut Bonfin, fi 
alpt top, carit dup 2 Bonfin, au scris, cilice, precum 
cand a intrat Batie in £ara unguresca, a fost Crat 
Bela, ficiorul lut Andrei, unde alt& nu vet au^i 
de la pomenitul Bonfin, far& numat, c& biruind 
Batie pe Bela Craiul cu r£sbot, tot£ £ara unguresca 
sub foe fi sub fier sa fie x pus, fi precum Bela 
sc 2 pat de tot& nadejdea cu pupnt sa fie h3l£duit 
la Austria fi acolo cu multe nevol fi becisnicii 



-6; 


s£ se fie isbit aprope de patru anT, adecS pan& 
cand Bade cu Tataril set, de pradcL de morte 
s5turandu-s£, de bun2 voe iarS^T s'a intors in T3- 
tarime, de unde e^ise; intr’un cuvent, cat a stStut 
Batie in pSr^ile ££ri ungurescT, Istoria tot r£u peste 
r£u, §\ morte de foe de fier pomen£sce; iara 
pentru biruin{& asupra Tatarilor, mScar o slovS nu 
s£ afla; 51 a$a basna pentru RomaniT de la Rim, 
CraiuluT unguresc impotriva lui Batie intr’agiutor tri- 
mi$i, $i biruinj;a CraiuluT unguresc (precum este firea 
basnet) iasa adev£rat& minciunS; nicicu alta poveste 
din Istoria, basna acesta a potrivi putem, f2r2 numaT 
dora de va fi cetit mazacul acela, pentru Comani- 
RomanT, cSct pre vremea BeleT, aceT ComanT au 
fost l&cuind prin Podolia, {eri le^esci, $i sculandu- 
se o samS dintr’in^ii, au mers de s’au inchinat 
CraiuluT unguresc, s’au botezat cu tojit, carora 
Craiul le*au dat loc de a$;ezement in {ara ungu- 
rescS, peste apa TiseT, de cea parte; ce acesta 
poveste nicT o potrivire cu basna avend, s& venim 
la povestea lui Vladislav, cSruia chronicile ’T ^ic 
cel sfint, carile a avut multe $i vr3jma$;e rSsboie 
cu Unit £1 cel mat grosnic pe urmS cu Ghiula, 
Domnul Unilor, iara nu cu Batie, carea poveste 
multa asemanare avend cu basna lui Simeon, cat 
s£ va putea mat pre scurt mat curat, aicea o 
vom ar£ta : 
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Bonfin, pentru Jucrurile unguresci, iscusit Istoric 
scrie : precum cr2ind in {ara unguresci Solomon, 
la anul de la Chr. 1062, s’a sculat Ghiula hanul 
Hunilor, cu mare pradft a intrat in £ara ungu- 
rescS, impotriva a cSruia Solomon Craiul impreuna 
cu fra^iT set (cariT $i hatmani o^tilor erau) cu 
Gheiza $i cu Ladislav (pre acesta pote fi, in^elege 
mazacul Simeon s& fie L&slaul lui), §i cu tota 
ostea, carea dup& strimtdrea vremeT au putut 
stringe, mergend Ie-au e$it inainte la cetatea Do- 
boc sub muntele ce s£ chiamli Herlem, unde vr£j- 
ma^ dintr’ambe pSr^ile rSsboi, facendu-se, fur2 
Ungurii biruitori. — Aicea cilice Bonfin: 


<Na putem trece cu cuvintul minunat lucrul carile a isprSvit 
«Ladislav. Ci vS^nd Ladislav pre un Un, carile o fati fecidri 
«apuc&nd, o aruncase pe cal dupi sine, $i cat ce putea sS scape 
«fugea, s'a luat Ladislav a-’l goni, $i pentru cicT ’i s£ peruse, 
«c£ este fata episcopuiuT de Varadin, $i pentru mat dedins, ca 
«s£-T scutesci curata-T feciorie din spurciciunea pSg&nulut, cu 
«tot de-a-dinsul ’1 intirea 1 ) $i acinu din cal agiongandu-1, tnsi 
«$i de rani ce avea, fiind ort c&t slabit, §1 pentru ca nu cumva 
«pe fecidri si lovasci, ferindu-se, a strigat: O fecior&l dite 
<gios de pe cal, $i tmpreuni trage cu tine $i pe piganul ripi- 
<tor, Fecidra cuventul lui Ladislav cu lucrul Indati plinind, $i 
•apuc&nd pe pig&n, l’a pornit de pe cal, $i am&ndot au ci<jlut 
«de pe cal la pAm&nt, Ladislav, daci a v£^iut pe Un dat gios, 
<socoti } ci nevrednic dc birbipa sa lucru va fi, de nu va des 


*) A intiri =: a intep. 
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<cileea el, si singur la singur si mdrgi; §i a$a indati des- 
tc^lecdnd, 51 de lupti apuc&ndu-se, cu toporul (care dupl obi- 
«ceiul unguresc purta) loundul, Ta sburat capul. 

«Unit dm IstoricT — (<;lice Bonfin) scriu precum luptdndu-se 
< Lacislav cu Until, fecidra si fie apucat sicurea, ia si fie 
«tiiat capul UmiluT, Impotiivl scriu alpf, povdslind, precum 
«pentru Un si se fie pus, §i si se fie rugat lut I asl^lu si nu -1 
comdri, La acesta’s povdsle adaog al|it, (<Jice Bonfin) precum 
«Ladislav si fie avut un cal, carele nu numat de picidre si fie 
cfost mal bun, la Irup mat Irumos de c&t to^T cait, ce inci 
c$i la fire cu mullul pe to^T si fie covir$ind, cict voia $i pofta 
«DomnuluT s£u, ca cum ar fi avut minte, a fost pricep£nd ; a$a 
<a fost tnv^at, cat in rSsboiu §i el pre nepriatin cu gura a fost 
capucind, si d&ndu-i gios, cu picidrele l’a fost stropsind ; de 
<la stipanul s£u micar o dati n’a fost fugind ?i la loc de pri- 
«mejdie mare, isteciunea priceperet a fost arSt&nd.j 

In scurt Bonfin atata va s& qjic& de calul lui 
Ladislav, cat cjlic Arapii de Kiohiemonil s£!; 
pufin mat gios iara-^T la acela^ loc qjice Bonfin : 

«Atita fir&mituri $i omor ail ficut Ungurit in Unt, c&t nict 
cunul micar de poveste n’a scipat. lari Solomon Craiul cu 
«frapt sit Gheiza §i Ladislav, cu mare isb&ndi 51 biruin^i ca 
«acesta, mulpme de robf de la pigint, mantuind, 51 tdti prada 
«tntorc£nd, cu ^liviti bucurie s’au intors in t,ara ungurdsci, 
<unde <;liua biruinfeT, intre praznicile anulut puiud, cu veselie 
cde ob$tie, §i cu cintirt sfinte au mutyumit lut Dumnezeu.* 

Ieie aminte aici, fiete-cine, $i socotescct cursul 
Istorie adev£rate, adeect de barbSfia $i vitejia lui 
Ladislav, de feciora, carea a scos’o de la p2gan. 



— 70 — 


de toporul carele a taiat pe Un cu dansul, de 
aceia^ fata, cum dupiS socotela a unor scriitor! a 
fost c 5 (Jut cu rugSminte la Ladislav pentru stapanu- 
s£u; a^derea bunStatea $i priceperea caluluY, deose- 
bitS dintr’alte dobitoce, precum (Jic profit nostril 
ca cum ar fi fost nSsdr^van, cacT a fost putend 
alege, cine-i stSpanu-sSu, $i cine-T nepriatin, impo- 
triva a cSruia impreunS cu st£panu-s£u s’a fost 
bStend, precum la vreme de primejdie, mScar 
slobod, pe stapanu-s£u n’a fost p2r£sind, $i altele 
pe am£nuntul cate mat sus am pomenit, de le va 
lua cine-va sema bini^or, au nu tote aievea arat2, 
cX din curatS a adev£ruluT Istoriei fontan£, pi^tel- 
nifa basnel bulgSresci s& s£ fie abStut, $i in gura 
minciunosulut ca intr’o balta statStore sS s£ fie 
impujit? A^derea alalte a basnet pdrfl carele ur- 
m£z2, de unde le-au smult $i cum le-au in min- 
ciuna luT schimosit, iat2 acmu vom ar£ta. 

Acela^ Istoric Bonfin, Istoria sa inainte ducend, 
<^ice : 


«Dup& ce a cX^lut Intre Solomon $i intre Ladislav vrajbK, 
«Simeon a fiicut leg&mint cu Cutesc Domnul Unilor In potriva 
«luY Ladislav, Intr’acesta chip, ca Solomon sK dea muiere pe 
«fata sa lu¥ Cutesc, $i t6t& Transilvania adecS, 'J'ara Ard^luluY, 
«s& o dea s£ fie vectnicS mo$ie Unilor,» 




De aicea aievea s& cunosce c 5 b^snuitorul m- 
dSrSpt puind cuvintele pov£steT $i numerile 1 ) 
schimband, $ice: C& Batie a fost luat intaiu in 
robie, apoi $i muiere pre sora lul Ladislav; iar& 
Istoria impotrivS qlice, c& Solomon, pentru ca mai 
tare $i vecTnic legSmint s& facS cu Unit, ’$T-a fost 
tocmit, s& dea pe fata sa muere lul Cutesc Dom- 
nul Unilor. 

A^derea Istoria scrie: 

cPrecum Solomon pentru dreptatea sa ar fi putut sS. c6r& 
cagiutor de la ImpSratul Henric (c&cf pe atuncf acela era Im* 
cpSrat Irap^r^ieT apusulut), Insil nceia, $ice cS. n'a f^cut’o, pen- 
«tru cict ?cia c£ Kesarul era impedicat cu o$tenire In dou£ 
cpitrff, diet Papa Saxonie tot o datS. s’ati fost sculat cu 
co^tt, asupr&.» 

Iar 3 basna spune, precum Lasl2u s2 fie cerut 
oste intr’agiutor impotriva luT Batie $i a Tatarilor 
lui, ce Solomon a isprSvi nici s'a ispitit; iar& 
basna t^ice, c& LaslSu cer^ind agiutor, a $i luat, 
adec& talhari! acei in temnijele Rimulut de atata 
vreme inchi^T. 

Bonfin, inainte vorova $iindu-£i, qlice: 

cLadislav, dupS ce a gonil pe Solomon de la Cr&i£l $i a 
«apucat el scaunul $i t< 5 tS. stXpanirea, fflr£ z&bavS. s’a sculat 


*) Numerile = numeje. 



«hatmanul Unilor Copulh, ficiorul lut Krul, §i intrand In fara 
«Ard 61 uIut p&ni la Varadin $i pdnit la Tocai, forte r 2 \i a pri* 
«dat’o, $i mulpme de robt ?i de Pliant apucand, s'a fost Intors 
clnapot §i agiongend la apa Timi$ulut (de pe acesti api cetatea 
cTirni§varulut '§T-a luat nuraele), acolo la treoifore 't-a impre- 
csurat $i Ladislav cu o^tile sale, dandu-le nivaii In malul tre- 
«c^l6ret, mare virsare de s&nge de imbe p&rple s’a f&cut ; ce 
c robit ve^lend agiutorul, ce le venisS, top odati unul altuia 
«legXturile deslegdnd, cu muiart cu copit, au dat $i et de altd 
cparte n&vali !n Unt: ?i a?a de o parte Ladislav cu Ungurit, 
«iar£ de alti parte robit, daud resboiii birbifosce, p&ni mat pre 
«urmi aii biruit pre Unt, ?i at&la ’i-au omorlt ?i 'i-aii Inecat, 
«cdt mat mult de unul (cSruia 'i-a fost numele Sekeno) viii n’a 
«scipat.> 

Mai pomenesce §i acesta Bonfin, c& : 

cLadislav dupi ce a agions In urmil pe Unt §i v£<;lend atata 
«mul{ime ce era, Int&iii si de stitut la rugi, §i cu derbinft la- 
ccrllmt si s& de rugat de la Dunmezeii agiutor, socotind cd 
«s»ngura puterea sa, nu este si sg pue In potriva a ai&ta pi- 
cganitate.) 

SocotescS §i aicea cetitorul, §i cunoscS schimo- 
situra basnet, carea pentru Copulh, pune pe Batie; 
pentru apa Timi^sulut, pune a Siretulut; pentru 
lacr^mile lut Ladislav in malul apet, pune a lut 
Laslau al s^u in virful stilpulut celut de marmur, 
§i pentru robit ce ’§t-au sfarSmat legSturile, §i au 
dat lut Ladislav §i §ie agiutor, pune pe talharit 
din leg&turile temni^elor Rimului. larS de unde s£ 
fie luat bSsnuitorul de qlice, c& acel Imp&rat a 
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Rimulu! s’a fost giorat, nime de sabia lui s & nu 
morS, acesta nici cum a o deslo^i n’am putut, 
c 3 c! nici un istoric s£ aibS ceva asemSnare cu 
acesta basnS, ceva$ s& scrie n’am aflat, farS nu- 
ma! dorS de va fi schimosit cuvintele lui Ladislav, 
carile pentru Unit birui^T, catre ostea sa (Jice, §i 
in locul lui Ladislav va fi pus pe Imp£ratul Ri- 
mului, iar cuvintele lui Ladislav, Bonfin a^a le 
pomenesce : 

cParcite Lumano sanguini indites, parcite. Sat cruoris hoaiibus 
ceffusum. Fugientem capite raultitudinem, ut si forte ad oriho- 
cdoxam {idem animum advestere .voluerint, Dei populum ampiifi- 
4 cemus» — adecd: <Cru^a{T o$‘a$i!or meY, cru^a^Y silngeluY ome- 
cnesc, desiul& v&rsare s’a fticut de sange nepriatenesc. Primle^T 
cnumat (iar nu omori^t) mulpmea ce fuge cand ailea s2 vor tn- 
«t6rce cu inima c£tre credin^a orthodoxieY vom immul^i po- 
cporul lut Dumnezeu.* 


MaT este a lut Ladislav $i alta poveste, in carea 
Bonfin a$i$derea pomenesce, precum alal^t Uni 
aucjind de pr^pSdirea Domnuluf lor cu tota ostea 
in fara unguresc 5 , cu tofiT sa s& fie sculat, incS 
luand in so^ie $i pe Cumani $i pe Amazon!, $i 
pe Ru^i, de isnov2 sS fie intrat cu pradS in Jara 
unguresc2, c^rora Ladislav cu oste inainte e^ind, 
ca §i pe cel din taiii, inc2 $i mai r£u sa-i fie bStut, 
§i a$a§ singur cu toporul ce purta, sa fie t2iat 
capul lu! Ak, Domnul Unilor. 
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A^derea din alt2 poveste a lu! Bonfin, tot a- 
colo$ pujin ma! gios, pote sS fie mutat basna nu- 
mele apeT Visla cu Siretiul. C2ci Ladislav v&^end, 
cS Ru$n in r£sboiul dintaiu, s’au fost insofit cu 
Unit, pentru malf cu multul s2-$i respl£t£sc2 
asupra lor, ce Ru$i! la pace cu rug^minte ple- 
candu-se, ’^T-au a^etjat lucrurile cu Ladislav, iarS 
Le^ii tot in pisma lor stand, Ladislav greu, insS 
cu biruin^S r£sboiu a avut cu dentil $i a$a dup& 
biruin^S tot aruncandu*! $i sf&rmandu-!, sS-i fie 
gonit pan 3 ’i-au trecut peste apa Vistulei. 

R£mas’a acmu s& videm, de s’a scornit $i min- 
ciuna pentru stilpul, carele <jice bulgariul, precum 
s& fie ridicat cet&{eniT in slava lu! Ladislav. Ce 
acesta tot din Istoria lui Bonfin s2 fie c&ptu^ita 
aievea este; cS Bonfin (jice : 

«Ladislav, dup& ce a dob&ndit at&tea biruin ^e, asupra tuturor 
cnepriatenilor s6T, sit s£ fie dat c&t£-va vr£me rSpausulut, !n 
ccarea vr£me !n chip de venXtbre trecSnd pre locul, ce s£ 
«ch6m£ batorian, cu indemnare cer6scit tmbiat fiind, acolo !n 
tslava pr6 curateT Fecidre pe apa Hrisulut s£ fie zidit o bise* 
cricil pre !nalt& $i pr£ frum6sit.> 

Acestea sunt darS r£sboele $i biruin^ele carile 
Istoriile adevSrate pomenesc, s2 fie avut Ladislav, 
ce l*a poreclit sfintul, asupra Unilor, pre carile 
hloricarii (iar nu chronicari!) pomeniji amestecan- 
du-le $i schimosindu-le, bl5stSm2^esce cu duhul 
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minciunet le-au spurcat, ca un starv langi drum 
mort, carile nirile drume^ilor bantugsce; a^a ei 
urechile a multora cu minciuna acesta impland,. 
de atata vreme pani acmu, cet mat pro^tT la so- 
coteli, ?i in istoriile adevgrate ne ispiti^T, in loc 
de istorie adevgrati, a cre^ut’o. Ce not pentru ca 
si deslo^im acgsta, pote fi mat mult ne vom fi 
zibovit, de cat ribdirei cetitorulut nostru ar fi 
trebuit. Acmu dari basnile, iari^t basnuitorilor, 
lasand, la randul cuventulut, si venim. 

CAP. XV. 

De pirgrea acelora, carir priimesc precum coloniile 
romanescT de la Traian si s§ fie a§ezat In Dakia, 
Insi pe acglea|T al|T Impgra|T urmatorl, iarafl sa le 
fie ridicat, §i sa le fie tras TnapoT. 

Ac6sti pirere a multor din scriitorT, micar ci 
cu cate-va vacuri dupi via^a lui Traian la ivali'a 
e^it, $i rindul et ar fi poftit ca la locul $i la vremea 
ce s’a intemplat, acolo si o aducem, insi not puind in 
socoteli, ci pani a nu aduce la mijloc mirturiile 
scriitorilor, pentru a^ezSmintul Romanilor in Dakia 

pentru necurmat traiul lor intr’insa, intaiu ceva<> 
micar ne qlis ne argtat si nu lisim or! ce in- 
tr’alt chip $i in potriva socotgle! de ob$te, s’ar 
parea. Acesti dari povdste, precum Romani de 
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la Traian Imperat, in Dakia pu$T $i a^eza^T, mat 
pre urma Avrelie 1 ) Imperat iara^T s2-T fie trecut 
peste Dunare in Misia, la capf-va istoricT (a carora 
credin^a nu se pote lepSda) pomenita o facem; 
de la carea cei ce vor, $i s£ silesc sS arate, pre- 
cum Romanii no^tri s5 nu fie din Romani tra- 
gendu-se, pareli-sS c& tare putere agonisesc. 

Argumenturiie dovedeT lor cu acestS pov^ste 
din cei mat vechT IstoricT, earn de acesta poveste 
fie pomenit sunt: Vopiscus, Iornandis, Suida, 

cafT-va alfii acestora urmatorT. Ce Vopiscus mat 
pre larg $i maT curat scriind, precum sunt cuvin- 
tele lui aice le vom aduce : 

c(Avrelian) ^lice, Dakia peste Duniire, pre carea Traian o 
<fScuse provmcie roinanescS, pusuindu-se t6l& Iliria $i Misia, 
«socotind, ett nu o va mat putea {mea, a scos din cet&ple $i 
edin locurile eT pe RomanT, $i ’t-au a^ezat In mijiocul MisieT, 
•c«u T-aii mutat numele (^icendu-T Dakia, carea acmu desparte 
cMisia-de-sus de la Misia-de-gios, 91 fund mat dinainte Dakia 
-cdenast&nga Dun&reT (precum curge spre mare) acmu cea de 
cAvrelian descSlecatS, stft denadrdpta DunSreT,> 

Acestit poveste, atata este de adev£rat& precum 
este $i povestea carea aratS descSlecatura DakieT 
cu Romanii de la Traian, precum $i mat pre larg 
va vedea, unde va veni randui Istoriel s5 in- 


*) Avrelie = Aurelian, 
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semn&m lucrurile tamplate pe vremea acestut Av- 
relian Imp£rat; insa nou£ frumosS, $i nebiruitS do- 
vada ne d& acest Istoric in potriva acelora, ce 
nici cum nu primesc, Romanii din Dakia s3 fie 
Romani de la Italia, de vrdme ce curat aratS, ca 
Avrelian a ridicat Romanii de Traian pu^i in 
Dakia, ^i ’l-aii trecut numai peste Dun&re in 
Misia. IarS de la a^ez^mintul Romanilor In Dakia, 
panS la acest Avrelian au trecut la mijloc 167 de 
am, prin care vreme Romanii necurmat in Dakia 
au l&cuit, iar& precum aceia^T RomanT, sa s£ fie 
intors iarS^I in Dakia fi decia nici cum vre-o dat£, 
s2 nu o fi mai pSrSsit, ce a^a^ pana la vremile 
nostre tot intr’insa necurmat sS fie lScuit, tot tru- 
pul IstorieT nostre va ar£ta, aducend mSrturiile a 
scriitorilor, cariT dup 2 vremi, §i dup& Imp^ra^ii ce 
itnper^ia, au insemnat de lucrurile Romanilor, 
carile s’au tamplat in Dakia. Ins& aicea nu vrum 
s& tr 6 cem cu condeiul nesocotitS indr&snela lui 
Stanislav Sarnijie, carile vrend, Romanii nostril 
nu din Romani, ci din Dakii cei vechf s& s£ fie 
trSgend, sa arate, apuc& aceste mai sus pomenite 
cuvinte fi dup & a sa pl&cere, mutand gandul fi 
socotela scriitorilor, celor vechi, intr’acesta chip 
<^ice: x ) 


] ) Sarnifie cartea 6. cap. 18. 



78 


c(Sloboziile ac£le a lut Traian ImpSrat, Adrian §i atyt Im* 
«pSra{t mat pre urm& iar&$t le-afi. dus tnapot la Italia). > 

Aicea Samite, in locul lui Avrelian (carele pre- 
cum (Jisam, a fost cu 167 am mat pre urm*) pune 
pe Adrian, carele a statut la Imp£rl|;ie indata 
dupS mortea lui Traian ; ^i in locul Misiei, pune 
Italia, care cuvent nicT un Istoric nu l’a <Jis. — 
De pe aceste abatute din cararea adevgruluT, a 
lui Sarni^ie cuvinte, cat si£ fie de schipiitand Istoria 
lui pentru nemul Romanilor, fiete cine pote cu- 
nosce, nici mat mult ar fi trebuit cu une cuvinte 
f5r 2 temeiu ca acestea, au^ul cetitoruluT sa supSL- 
riSm; ce fiindu-ne detoria ceva§ ne (jlis, adic& ce 
la aljii pencru mo^ia nostra pomenit s£ afla, si 
nu lasSm, precum inainte ’$T mat lungesce parerea, 
a^a din cuvent in cuvent aicea a o ar£ta, nu ne 
vom lenevi. 

Intr’alt loc a IstorieT sele, Sarni^ie pomenindu’^, 
pote fi gre^all, pe Adrian lasl, ^i de Avrelian s£ 
apucl; insa $i a^a, alta socotell impotriva soco- 
telei sale ceT dintaiii singur £ie’$i scornesce, ade- 
vSrind, ca de au $i ridicat Avrelian acele slobozit 
a lui Traian, insl mat mulff din Romani si fie 
r£mas in Dakia. —Ce sa venim la cuvintele lut: 1 ) 


1 ) Sarnipe cartea 4. cap, 5. 
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«(Avrelian, $ice, m&car c£ acele legibne italienescY, pre carile 
<Traian odinidrSL !n Dakia le bSLgase, inapot le-aii scos; Ins! 
«colonif (ca cum am <jlice ^ranit cet mat pro§tt), carit grija 
<caseY purtau, acolo? au rSmas, carit cu deprinderea graiulut la- 
<tinesc, au stricat limba cea slovenescS, cu carea acmu Va- 
<lahit s£ slujSsc).* 

O! minunate Sarnifie! cum po£t mdrSsni, ca 
Romanit din Dakia ast&-^i graesc limba slovenesc& 
cu cea latinesca stricat^ f Cum nu te ui£t la al{it 

mat vecht, §i mat de isprav& de cat tine Isto. 
rict, carit intr’un glas m&rturisesc, c& limba Ro- 
manilor din temeiul et, este din cea latinesc& f Not 
mat mult ceva impotriva lut Sarnifie, a (Jice, nict 
indrasnim, nict ne trebue, fara cat in limba no$tr& 
’1 intrebSm : Ce fact S ami fie ? latinesce ’i-am 
(Jice: Quid facis Sarnifie } slovenesce: Cito de- 
lai§l Sarnifie ? $i de acesta prosta intrebare, el 
singur socotesca, limba romanesca, din cea lati¬ 
nesca, au din cea slovenescM este stricatS ? 

Ce not pentru a lut Sarnifie pSrere mat pu^inM 
grija purtand, ne uitam la cet vecht $i de credinja 
vrednict istorict, carit cu buna sem 3 pomenesc, 
precum Avrelian s 3 . fie mutat pe Romani din 
Dakia in Misia. — Hie labor, hie opus — acesta't 
lucrul, aicea este osteninfa, pentru ca sa cercSm, 
§i iara^t din Istorict, in cuvintele a c 3 rora prepus 
sa nu fie, sa ar£tam, precum de au $i trecut Ro- 
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manif din Dakia pe vremea luT Avrelian in Misia, 
iarS^i in curind s 5 s£ fie intors la locurile sale 
cele de mo^ie, adecS in Dakia, Ce acesta fiind 
tot propositul JstorieT nostre, putesS-va, nSdaj- 
duesc, a s£ insciinfa cetitorul nostru din tot cursul 
chronoIoghieT, unde pre la locurile trebuitore, in 
destul marturiT innainte s£ vor aduce. IarS acmu 
vine randu! s 5 arStam cea mat de pre urmS soco- 
tel2, adecS s2 aducem tote marturiile Istoricilor 
pre scurt, carile dovedesc, precum Dakia a fost 
de la Traian ImpSrat cu ceta^enT ^i o^tenT vechT 
Romani, desc&lecata, $i decia, precum aceia^T Ro¬ 
mani s2 fie mo^iT strSmo^ii Romanilor, cariT $i 
astS-^i in parole Dakiei lacuitorT se aflS, adec3 
MoldoveniT, MunteniT, ArdeleniT, MaramorS^aniT, 
RomaniT de peste Dun&re, $i KofovIahiT din fara 
grecescS; cacT tote aceste popore, dintr’aceia^T 
Romani a lul Traian s2 fie, nu nuniaT limba 
graiul, ce ji a tuturor vremilor IstorieT, m&rtu- 


risesc. 
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CAP. XVI. 

Aducusg pre scurt marturiite a multor IstoricT, 
cariT Tn scrisorile sale adeveresc, precum Ulpie Traian 
ImpSrat, a descalecat Dakia cu ceta|enf de la Roma, 
gi cu o§tenI batr^n! Roman!, fi precum Romani! cegtf 
ce asta y! lacuesc In Dakia, sunt dintr’acelag nem gi 
dintr’aoeiag vija a aceiorag! Roman!. 

Ulpie Traian dupa ce a desrSdScinat pe Daki 
din {Srile DakieT, precum prin tota Dakia, inc 3 $i 
in Misia, mul^ime de Romani sa fie pus in s&la$- 
luire vecTnicS, cat in cnpetele trecute am pomenit, 
destulS, precum ni s£ pare dovada ar fi fost, nicT 
ne-ar fi trebuit acel6§i maT de multe orT a le pof- 
tori; insa pentru ca s& pot2 cetitoriul sub privala 
ochiuluT tot-o-data, fi tot intr’un loc sa cuprinda, 
orT cat $>i ce to£T scriitoriT prin multe, peste o suta 
de vacurT pentru RomaniT din Dakia scris ne*au 
iSsat, nu fara plScerea JuT, macar c 5 cu cata-va 
ostenin^ 'i-ar fi, cam pre scurt in loc de epitomie 
(culegere pre scurt) aicea inaintea priveleT sS-i-le 
punem, din carile mat pre urmS, $i luT ce-i-s£ va 
p2rea, a giodeca, tot cu a sa slobozenie, sg va 
putea sluji. 

MaT vechT dintre to{T IstoriciT, cariT de lucrurile 
lui Ulpie Traian a scris, este Dion y carile $i via£a 
aceluT Imp£rat, pre am^runtul a scris. — Acesta 

48887. — Aut. Rom. Dim. Cantemir. 


6 
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darS Dion in multe locurile Istoriei sale, iar 5 mat 
ales la cartea 61, scrie a^a : 

cTraian Avgust, <;lice, dupX ce a strop^it pe Dakt, a adus tn 
cDakia, slobozit de Romant.» 

Lui Dion urmezS Appian , Iornandis, Sparfian, 
Avrelie Vidor , Procopie Kesarenul , Xifilin (carele 
$i Patriarch JTarigradului a fost), Zonaras , Kedri * 
nos, Coropolat , Parisiot, $i alalte tote, precum a 
celor grecesct, a^sa a celor latinesci scriitori cete, 
intr’un glas $i intr’un cuvent, tot aceia^i intSresc 
?i adevSresc; $i mat cu dedins Eviropie, carile 
locul a o mie ar putea £inea, in via^a lui Adrian 
scrie a^sa : l ) 

€ Adrian, carile tn urma lut Traian, a siXtut la ImpSrfyie, 
«dup& mbrtea lut Traian a l&sat Parthilor Armenia, Asiria, ?i 
< Mesopotamia, $i ar ft p&rftsit 51 Dakia, de nu *t-ar fi fost fricH 
«a liisa s£ per& atatea mit de celfyent Romant, carit tr 5 iau 
«acolo.» 

Ca aceste=>T cuvinte cetitorul §\ la Petavie 2 ), is- 
cusit a vremilor s 3 rn 2 luitor, va putea afla. 

Acestor mat vecht, urmele calcS, cei mat de pre 
mijlocul vacurilor scriitori, $i intaiu Procopie Kesa¬ 
renul 3 ), carile pe vr^mile lui Justinian ImpSrat a 


x ) Eviropie — viaja lut Adrian cap, 8, — *) Petavie ,^tn sS- 
mJlluirea vremilor, la via^a lut Traian. 3 ) Procopie — de 
ziditurile lut Justinian, cartea 4. 
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fost secretar la vestitul Velisarie, Acesta in cartea 
de zidirile lul Justinian, atatea ceta^i $i ora^e po- 
nienesce in Dakia, c 5 le-au tocmit Justinian, carile 
au fost f&cute din temelia lor de Traian Impgrat, 
de carile pre amaruntul $i de tote anunie suntem 
sa ^icem, la via^a luf Justinian ; iar 5 aicea numai 
cate la propositul nostru cautS vom pomeni, (MaT de 
mult, dice, ImpSrafiT pe marginile Dunarei, peste 
tot locul $\ pe de ceasta parte, pe une locurf $i 
pe de cea parte fecend cetSpf §i ora^e n&bu$elile 
Varvarilor opria.) Apot intr’aceia^ Istorie cartea 5 * 

cDunirea, (jiice, care ap.l apr6pe de Dakia este denast&nga 
cet incepe a despirp pe Varvari, pariea denadr£pta, Rornanit 
c;iind, pre care Dakie o chema ( ripensem ) m > tlur6sX. (lari care 
* parte a DakieT si fie fost acesta, in cea veche, hotirlre a Da- 
ckieT pre larg am ar&tat, pt-niru cioT ripa insemnezi raai).> 

$i dupS ce insemnezS Procopie cetSJile, carile 
aii fost f 2 cut mat sus pe DunSre, apof r 1 ) 

clari la gura DunireT a tocinit cetiple : Pmkul, Kupus $i 
cNovele, in potriva Novelor In cela uscat, adeci cum si 
cprinde despre Moldova, cetatea ce si ch6ml Literata; iari ?i 
cnat loulru de acestea unnezi cetifmle : Contovazitis, Sraornis, 
cCampsis, Tanata, Zeruis $i Ducepratul. > 

Dup 5 acestea este cetatea, care s£ ch^nict capul 
boului, de Traian Avgustul ziditS. (^i ac 6 sta so- 


J ) Procopi cartea 5. 
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cotim sa fie adev£rat pricina, pentru ce £ara Mol- 
dovei are herbul slu, capul bouluT, iarS nu ce 
bSsnuesc une lStopisSfurT de pe bourul, carile lm- 
preunii cu c 3 $aua Molda sa sS fie inecat in apa 
Moldovei). 

ApoT iar^^T acolea^ mat ^ice: 

«De la capul bouluT mat sus este CetS^uia Zanis, $i de la 
«Zanis nu departe, cetSpua ce stt chemil Ponds, adecX Podu- 
< rile.> 

Iara acestcl cetate de unde s 5 s£ fie a.?a numit, 
acela$ Istoric tot lntr’acela^ loc arat2 : 


tTrann, <Jice, Avgustul, neputdnd suferi sil fie hotarele Im 
«p£rft|ieT, hotttrlte $1 numat cu Dunilrea stt s£ inchizft, a si’it 
«de a Smpreunat malurile DunflreT cu pod. Menteral poduluY a 
«fost Apollodor Dnmaschineuul^ $i intr’atnendou& capeiele podu- 
«lut, a zidit Traian doutt cetS^T, d,n carile una, care este de 
«cea parte, a chemat’o Theodora, iarll aha care este in Dakia, 
<cu acela^T a lucrulut nume a chemal’o podurf.> 


Dup2 aceste mat pomenesce Procopie cate-va 
cet^tY de la Traian al£T Impera^T Romani in 
Dakia, pan2 in fundul Schitiei, $i peste Dakia fa- 
cute (precum la via^a lm Justinian le vei vedea) 
cumu-i Ivida (pre carea socotim s2 sc fie a^a che- 
mat, de pe balta lui Ovidie, cSria ’Y tjicem no! 
Vidovul), Ighistul $i Ulmitov, pre carea mat din- 
nainte de vremile lui Justinian a fost apucat'o Slo- 
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veniTj $i au fost $>i sfaimat'o, apoT Justinian too 
mind’o, cu oste a int^rit’o. 

Acestea dar 5 cetap in Dakia, de ceT mat din- 
nainte Imparafi a Romanilor, de la Traian panS 
la Justinian facute, 55i de Justinian tocmite $i in- 
noite fiind, mare neclatit^ dovadS sunt, ca de 
vreme ce in vremile lui Justinian in Dakia nostr& 
atatea ceta^i de Romani pline $i lacuite au fost, 
cu cat mat vartos de la Traian sa fie RomaniT in 
Dakia a^ezafi s£ va putea crede. 

Gheorghe Cherdinos , in culegerea istoriilor, arata 

precum marele Constantin sa fie nascut intr’o ce- 

tate a Dakiei, a caruia cuvinte precum sunt eli- 
nesce, i^tale-s : 

« Kiovotccvtivos ( o yhooos) 05 eyevvr t osv FJ. r/’s t/~ s ’ ttqco- 

« vr]S avrov yovamos RL(ovotcu>tivov Toy [lEynv y.at aytov 
rt f v daxtas tco7.iv = Constantin J^V.orus, caruia 'i-s'a 
«ni$scut din Elem, cea dintaiu inuere, Constantin Marele $i 
«sftntul, la celatea DalcieY.* 

Zonaras luand de la Appian S'rie: 1 ) 

« Traian, <;lice, dupii ce a Mtut in‘& u pe DalcT, $i ducend cu 
«sine solit lut Dekebal la Roma cu triumf, adeeft cu alaiii a 
«intrat a luat de la Senat titlul: D icictis % adecS. D&canul ; 
ciaril in cel de pe urmJt r£sboiu, Dek bal singur $ie mbrte ftl- 
cCendu-^T y.av tsvO'iv to eO'i’OS to tiov Aav.rov y.at tj y/ooec 


l ) Zonoras canea 11, capul 212. 
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*o<fO)V gwitfuotg v~ir t yo og yryovs = de atuncea fncdce nemul 
«Daki]or $i (ara lor a r£mas sub supunerea Romanilor,» 

Acesta^ Zonaras scrie, precum 51 Maximin Li- 
chinie, carile a Jinut pe sora marehii Constantin 
$i so^ie 1 ) la Impgr&Jie, ’!-a fost, sa fie nSscut din 
Romani! din Dakia. Acesta^ marturisesce Isocrat 
Istoricul, dupa cari! urmeza Bonfin. 

Ace^tT dara ma! vech! latinesc! $j grecesc! Isto- 
ric!, de Romani! nostril in Dakia pus! trSitor! 
a$a; iar 3 ce^t! nn! no! precum este Nichita Ho - 
niatis, Jon Cantacuzin Imp?t atul, Laonicos Hal - 
cocon dila, Ft an fa Protovistiornis pe Romani! din 
Dakia sub numele Vlahilor ’! cunosc, a carora 
mSrturi! s£ vor vedea, unde va veni rindul sa 
arStilm, pe ce vreme Romani! din Dakia au ince- 
put a s£ chema Vlahi; insX acesta numa! de la 
Honiatis aicea a s£ insemna, trebuitore a fi am 
socotit, pentru ca sS pricdpS cetitorul, ca Romani! 
cari! au fost trecut la AJisia, ace^tia ail luat intaiii 
numele de Vlahi, insa nu indatS, ce dupS mul'a 
vr^me. Zice dara Honiatis 2 ) in curte cuvinte *caril 
mai inainte sti chcvia Misil, acmu sV chemd Vlahi .» 
Acesta <^ice infelegend pentru Romani! cari! au 
fost Hcuind in Misia, de care lucru vedem, la 


*) So|ie = coleg. — a ) Honiatis cartea 1 cap. 
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ace^tt mat prospect greet scriitorT, cS adesea pun 
Dakia in Misia Misia in Dakia, precum Lavnic 
Halcocondila 1 ) carele sub numele MLieT, tret {Sri 
impreuna cu Dakia, cuprinde, cjicend : tBovXyctQovg 
ot xavu) MvGiccvoi xovGiv xcctoj 6 s MvGiav irjv atg 
% a xenon tov Igtqov xo^av, = Bulgari sV chcmd 
cel ce sunt in Mtsia-de-gios, iard Misia-de-gios 
este, carea sV lasd cu Dunarea.* ApoT mat adaoge 
$i altS Misie: sic to ttsqccv tov Igtqov o rxifisvrjv 
Xcoqccv = care fard este pe de cca parte de Du - 
ndre f adeca unde acmu este Moldova $ara mun- 
tenesca. 

Pricina amestecSreT numerilor 2 ) acestor ^ri alta 
nu este, f&rS numaT cSci RomaniT, precum Dakia, 
aja in Misia pretutindenea fund a$ezat, ce^tT mat 
not scriitort, une orT pe Romanii din Misia, ’i 
chema Daki, cacT $i ace^tia din Dakia venis£, iarS 
alte*ori pe Romanii din Dakia it numia MisiT, 
cSci tot dintr’acela nem de Romani se trageau 
cu Misii. 

Acela$ Lavnic Halcocondila pentru Romanii 
carii sunt in Grecia, le t^icem not Cojovlahi, 
scriind, cjice : 3 ) «ro 6s IItv6ov Oqog /3kct%oi svot - 
xovGiv ccvt onv tcov d etxonv opioyXonGGi = in muntcle 


*) Halcocondila, cartea I. — 3 ) Numerile = numele. 
8 ) Halcocondila, cartea 6. 
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Pindal Idcuesc Vla/iii , caril siuit cu ce$tia-alfl 
Dakl tot de o limbd ,» unde qlice (ce^tidalpf Daki) 
infelege pentru MoldovenT $i pentru MuntenT, pre- 
cum aiurea au mat pomenit cuvintul lui maT 
gios arata : 


tVlahit, $ice, acestia, au limbi, de §i f6rte aseineni cu litnba 
«ttalien6sc.1, ins& atata-Y de stricatl, cat de abia pot ItaliY s!l 
tln^eleg^, cuvintele lor care *orbcsc.» 

§i pu{in maT gios : 

cVlahiY, <Jice, nimica dirk Itali deosebire nu au, incft $i ortn- 
cduiala traiuluY, a mancatuluY, 51 porlul armelor $i alte a caset 
cpovijiY cu ItalieniY asemenea le este, mlcar c\ n$mul lor, In 
«douft stjtpanirY este desp&rtit. EtS re t/]v Boybaviav vat Iorgiav- 
€ t v Ttrtgcc loTgov %coget i*, adeca = in Bogdania (Moldova) 
t >1 In Istria, in (ara care este pe langi DunSre, (adeci (ara 
« nuntenescH).* 


Ion Cantacuzin $>i Franfa Protovesiiar, in Isto- 
riile bale de incepStura cea dintaiu a Romanilor 
ceva^ nu pomenesc; inca cate-va, carile la Istoria 
luT Ion Cantacuzin, pentru VlahT in lung ScL po- 
menesca, le va afla cetitorul, unde vom (^ice lu- 
crurile tamplate pe vremea acestuT Imperat Ion 
Cantacuzin. 

Dup 3 socotela acestor maT vechT scriitorT greet, 
urmeza intaiu Anton Bonfzn y ungur, Leunclavie, 
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nemf, Dlugos, Jeh, Stanislav Orihovic. litvan, $i 
alt Stanislav Sarnifie y leh ; ce acest mat de pre 
urma ’I afl (m, ca in multe fclurl muta socotela, 
cum mat gios din cuvintele lui s 5 va vedea. 

Intaia^ dara Anton Bonfitt , scriind hotarirea a 
DakieT cel vechT, qlice :*) 

cUlpiana este cetate In Ardel, dcusebi de UJpiana carea este 
*in Misia slobozie, sail cuin latinesce s^l <;lice Colonie, de Ulpie 
cTraian descdlecatX, clicY Ulpie Traian, dupit ce a supus pe 
cMisY §i pe DakY, pentru pomenirea biruin^eY sale, a zidit in 
inalul Dun^reY, cetatea Nico^olis.s 

Ace^tia ’T ^tc prostiT Nicopoe, iara Sarnifie cu 
mare necutioscin^a geografilor gandesce sa fie Ni- 
copolis, la carea $i sfintul Pavel precum cu pro- 
povedania Evanghelief sa fie mers, faptele aposto- 
lilor marturisesc ; ce gre^asce: cS Nicopolis la care 
a mers sf. Pavel este alta cetate cu acesta^ nume 
in Grecia, aprope de hotarele MakedonieT. J ) 

cAltH cetate este in Misia ce sS cliemlt Macrianopobs fdrte 
cveslitd, odinidrS de Traian lmperat zi lilii, unde Marcia, sora 
«luY Traian, trimef&nd o fatl la fbnt&nlt, carea din cetate isvorea, 
cs^i aduc& apil cu un vas de aur, ?i sc&p&nd 6re-cum vasul de 
«aindnit, a cSzut tocinaY in fundul fontaneY, carea era prd ad£nc&; 
ciaril nu dupit mult, vasul cel de aur ca cum *$Y-ar ft leppdat 
cfirea greuiineY sale singur din sine plutind, a isbucnit in fa^a 
<apeY. De acdsta ininune Ingnjindu-se Traian, a zidit acea ce- 


l ) Bonfin — decada I, cartea I, 
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«tate Nimfilor (carele era boazile ztnele fontanilor), $i de pe 
fnumele suroreY sale, a numit'o cetatea Market, Decia Traian 
«a ridicat pod de petrft peste DunXre (precum $i Dion scrie la 
fviafa luY Traian) lucru minunat, a c 3 ru»a temehe §i ast&-<JY In 
«fundul apeY sS zKresc, unde in cela mal de Dunftre este ce- 
«tatea Severinul, maY pre urmft de Sever ImpSratul ziditl, 
<i proci.j 

Acela$ Bonfin iar2^ la acela loc : 

«MaY dinainte, $ice, p&nK a nXbu$i GothiY $i UniY, t6t£ Dakin, 
«era phnK de RomanY ?i de Sarmati, precum din multe scrisorf 
tin pietre sitpate am putut cun6sce.» 

Ce s2 fie scriind in pietrile aflate de Bonfin, 
aicea, pentru ca sS nu lungim vorova, cu condeiul 
trecem, iari la rindul s^u $i acesta alta, carea 
in la noi cu ca^Y-va ant mat dinainte s'a aflat 
la Galap, pentru mai buna mSrturia cuvintelor lui 
Bonfin le vom aduce. 

A$i$derea B mfin in multe locurT, iarS mai cher 

mai mai ales la Decada 2 cartea 7, ^ice: 

«ValahiY precum din RomanY s& fie n&scu{Y, limba lor $i p£nft 
«ast&*£Y m&rturisdsce ; cariY tntre atdtea ndmurY de VarvarY de 
«at&ta vrdme tr&ind, nicY cum a-Y desr&dflcina cine-va a putut, 

• Acestia l&cuesc partea Dun&reY cdsta dincdce, pre care lo- 
«curY odinidrSL au l&cuit DakiY ?i GhetiY, iar& pe de cea pane 
tde Dun&re, locurile carele sunt le-ati cuprins BulgariY, cariY 

• de la Sarma|ia ati e?it, c&cY din leghidnele (adec& polcurile) 
*§i din coloniile luY Traian $i a ahor Imp 2 ra{Y RomanY, pre 
«care le-ati adus 51 le-att descillecat In Dakie, s£ trag RomdniY 

• acestia, > 
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A$a dara din cele multe a luT Bonfin, acesie 
pupnele destule in c£st& datS S& fie socotind, la 
aljii sa trecem. 

Leunclavie in Pantecte, unde talcuesce numele 
Iflac: 

«Nein{iT nostriT, <^ice f ceY mat multt precum pre Itali, a$a pre 
«Fran$osi, Val$i a-Y chema, s’au obicYnuit; cu acest’a? nume 
«ch6mi ?i pe Valahi (adeci Rom&niY) a cirora limbi cea de loc 
casemenea a fost cu acestora, cucY ?i Dakia a fost odati pro- 
«vinpe, adeci para roinin6sci.i 

Iar2 din Tstoricit le^esci, intre cariT mat de frunte 

mat de credinpi Dlugos sS crede, carile <Jice i 1 } 

<Netnui Moldovenilor (cicY acolo cursul vor6vet lut pentru 
«Moldov6ni este) si crede precum si s£ fie coborit din Corenia 
«Italilor $L \erile cele mat min6se a Slovenilor, si fie cuprins.* 

Dlugos alp top scriitori le^esct cred, precum 
DakiT sa fie fost de nemul lor SlovenT; pentru 
aceia <Jice cS Romanit gonind pe SIovenT, sa le 
fie cuprins locurile. 

Dup2 Dlugos vine la rind Orihovici y carile m&car 
c 3 s£ vede intr’o p2rere cu Eneas Silvie, precum 
Romanit ace^tT de ast 5 *<jT, sa s£ fie tragend de la 
Flac hatmanul, insS iar2$T nu t&g&duesce precum 
Romanii s& fie din nemul a. altor Romani; a c£L- 
ruia cuvinte, sunt acestea : 2 ) 


*) Dlugos, cartea II. — 2 ) Orihovici, titlul 5. 
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«Volohif (de MoldovSnt vorbind) — de tot nemul rora&nesc 
«infelege — era nSscupf din Italiant $i din Romant.> 

Iar 3 dupa ce arata parerea sa cea de Flac 
hatmanul, merge inainte : 

cAcestia carit in lirnba sa ’$t $ic Romant, at no?trit (le$t) 
<de pe Italiant le <;lic Voloht, in limba le$esci tot un nume 
«este cu Itali din limba latinesci, Ac£sta$t la limbi $i Ja 
«obiceie $i la graii nu malt s£ deosibesc de Itali.* 

Decia scriind firea Moldovenilor, intr'acesta chip 
o ^iruesce : 

«Sunt, <Jice, dmcnt vr^jmast ?i mart, vitejt, ci nict si p6te 
cafia alt n£m de dment, cant in hotare a$>a de strimte iicuind, 
•c^i pen-pregiur mat mulpf nepriatint avend, pentru slava res- 
<boiulut $1 a vitejict, sau asupra tuturor 6sie pot ridica, sail de 
«carit se ridici asupra lor, se pot apera.> 

De cat acesta cu multui mat pre larg Stanislav 
Samifie , carile precum mat dinainte am ar£tat, 
cand sta singur in socotela sa, carea a apucat, 
nu primesce Romanit sa fie din Romani; iara 
cand dup& voia celor mat vecht s£ lasa, atuncea 
$i el acesta^T marturisesce: x ) 

«R 2 shoiul, <^ice, Deurpanic (adeci a lut Dekebal cu Romanit) 
■cdupi ce stitu-se 16 ant sub Traian, i»cep£ndu-se a s£ slibi, 
«pini mat pre urmi $i sfAr^it a luat.> 


*) Stanislav Sarnipe, cartea 5 cap, 6. 



93 


Apoi pupn mai gios : 

«Dobandind, <Jice, Traian biruinja, pentru vectnica pomenirea 
clucrulut bine purtat, 30 de slalpt, carit sft fie semnele §i ho- 
ctarele Imper&pet, !n Dun&re a aruncat. Dupli aceia mat mult*! 
«parte de IScuitorit cet vecht din Dakia isgonind, $i plrtc&ndu-t 
cbi$ugul loculut, slujitorilor celor b,1tr?nt oa tmprtr^ic, cu acesta 
«sfat, adecS stt fie ca un zidiu pus Inainte pentru ap£rarea tn po- 
ctriva celor mat din lontru Sarmap, $i pentru ca mat !n grabt 
c§i mat pre lesne, cand s'ar tampla vre-o nevoe, ce$tt din 
cDakie slujitort, celor ce pSzia Misia, a§i$derea cestor din 
< Dakia, cet din Misia, la vr6me sft pdtft da agiutor. Pod lucru 
cde minune cu mari cheltuiale, pesie latft l&^imea DunSret a 
cridicat, nu departe de la Nicopolis, unde sf. Pavel a propo- 
cvgduit, cu acesti pricing, a r£mas de s 5 pomenesce pe la 
dstorict, precum Romanit temelia stilpanirit lor, pe acele locurl 
cs& fie aruncat.* 

Acestea ce au ^is Sarni^ie, pentru sS le intSresca, 
aduce $i marturia lui Evtropie, pre carea §i not 
mat denainte, am pomenit’o. Spune, ^ice Evtropie: 

«CS Traian Imp£rat dupft ce a bKtut o$tile Dakilor, a intors 
cacea |arft !n provincie, §i o a al&turat la trupul IinpSrfyiet 
<Romanilor, sau c?lct bi$ugul loculut *i-a plffcut, snu cttct a so- 
<coth, cS acolo va avea de unde s 3 -$t hrihiescl 6stea,* 

Sarni^ie, dara a$a. Iara Pavel Piasinschic epis- 
copul de Premisla, in Istoria sa list. 5 2 > cu purine 
insa curate cuvinte acesta^ marturisesce: 

«De cea parte, ^ice, de Nistru spre am6<;l&-<;li este Moldova, 
ccarea mat dinainte sa fost chemdnd Dakia, lftca?ul Romamlor 
todimdrX acolo trimi$T, de carit mutyime intr’insa sft fie lftcutt 
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«adev2r£sce graiul limbeY a l&cuitorilor aceet { 2 rY, carcle p&nit 
-tastH-^lt Ifttinesc este, $i mftcar cii c&t-va stricat gr&esc, tnsft c&nd 
«’t au^t vorbind, pr£ lesne po^T in^elege, precum limba lor din 
«cea Utiin6sc& s& fie e^it.* 

Acum $i Saul inlre ProorocT, sa vedem cel 
bulgiSresc, din carile a luat cel slovenesc hronograf, 
de RomaniT nostril ce cjice ? caci $i ei macar ca 
forte pe scurt, insa acesta nepomenit, n’am lSsat, 
ce spune a^a : 

cVolohoruje na?ed$im na Dunaiskim slov£ni is^ad^im ima 
«Vuiha inasuluiosim ima, Slovenije pri$ed$e sedo$a ovinahisle 
«re^ea i prisva^asa Poliane, adecX: Cobormdu-s 5 YolohiT (sau 
dtalit) asupra Slovenilor ?i c2<;lend ef asupra lor ?i asuprindu*T 
«iarX SIovSniY unit a$a s’au a$e<^at pe apa VisleT $1 s’au numit 
c Po’.ianY. j 

Ccitre acestia, a atafea scriitorT f&r2 prepus mar- 
turii nu pu£ina acestora=» intaritura, aduc doua 
pietre carile in Dakia nostnt s’au aflat, din carile 
una, scrie Anton Bonfin, precum in vremile sale 
s£ sS fie aflat in Transilvanie, iar£ una in vremile 
nostre s’a aflat la Gala{i, apoi s'a adus la curtea 
domnesccL Deci in piatra lui Bonfin sunt scrise 
acestea : 

«L. Anio Fabiano Triumviro, capitalium Tribono Legionis 
< 11 . Aug. Quaestori Turbantium Trib. Cl. Praetori, Curatori 
cvive latinae ; Legato Legionis X, Fretensis, Legato Angustali. 
<Primo Prefecto provintial Darcolomarum (forte Dacoromanorunt) 
«Ulpi anorum, Traianarutn, Sarmaticarum, D. M. Civis Sabinius, 
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«Miles Legionis XIII. Glibres a Rationibus, vixit annis XXX. 
cCivi Valens Duumvir Coletcomania Florentina, Perentes inef- 
cficassimi. Peuvio Saturnino, Legato Augustali, Praepositoque 
«Consulari Coloniae Daciae, Sarmatae. L. D, D. D., adecd : A 
clut Annie Fabian, Triumvirulut acelut mat de frunte, Tribunu- 
clut polculut al doilea avgustesc, Cveslorulut Turbanplor, Tri- 
cbunul P. A. Pretorulut ?i grijitorulut edit lrftinesct. Solulut a 
cpolcul al (Jecilea a fretenilor. Solulut avgustesc, celut dintdiu 
«Prefect a provin^iet Darcomanilor (p6te fi Dakoromanilor), a 
cUlpiane^tilor, Traiane^tilor, Sarmatemlor. D. M. Ce»d{enul Sa- 
cbinie, o^tSnul din polcul al treispre^ecilea, Gliviris logout de 
cluatul sdmit, trdit-au ant tret-^ect. Cetfyenulut Valens Duumvir, 
<Coletmania, Florentina pdrin^t pr6 netrebnict, lut Peuvie Sa- 
cturnin, solulut avgustesc 51 celut mat de sus ^ezdtor sfetnic a 
<Coloniet, Dakiet, Sarmapet. L. D. D. D,» 

Iar2 acest Anie din hronologia lui Calviz aflam 
sa fie fost sofie in Consulat lui M. Nacie Mugian, 
earn a purtat slujba Consulatului pre vrdmea lui 
Septimie Sever Imparatul Romanilor la anul de la 
Chr, 201. 

Iara piatra carea s’a aflat la Galafi, let. 7211 
pre carea §i no! singuri precum am putut am ce- 
tit’o, in carea cu slove vechi lStinesci scrie a§a: 

dmp. Cesari, Div. filio Nrevae Friano Augusto Cer. Dacico 
<Lor. max. fael. P. Diet. XVI. Imp, VI. Cons. VII. P. P. Cal- 
<purnio, Marco, Aurelio, Rufo; carile a^a socotim sd sS ln£g- 
« 16 gd: Imp&ratulut, Kesariulut, Dumnezeesculut, fiulut Nervet, 
dut Traian Avgustulut, Germaniculut, DSgianulut, Preutulut 
ccelut mat mare, fericitulut Domn, tnv£$torul al §ese-spre-$eci- 
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clea, IinpiratuluY al $esele, sfetniculut al $eptelea, P&rinteluT 
«Patrief, lut Calpurnie, Marco Avrelie Ruf.» 

Catre acesta mai scrie Nicola! Costin Logofatul, 
precum s& mat fie vt^lut o riatra, carea s’a aflat 
la cetafuia v^ruita la Gala^T, ce-i (Jic Gertina 
sa fie cetit singur lntr’insa: «Sever Imperatul Ri- 
muJufa. Ce not acesta piatr 3 , in domnia fratelui 
Antioh, pe vremea nostra, trecend pe la Galapf, 
intr’adins am cercat’o, ce nu s’a aflat, fara cat 
intr’un rind ’ni-a adus Teodori Pzlrcllabul de Ga- 
la{i un ban de argint in carile scria: Const. Viet. 
Aug. Imp., pentru carile pre larg vom scrie la 
via^a luT Constans Imperatul, fiiulu! luT Constantin 
marele. A$i$derea mat pomencsce Nicolai Costin, 
precum tatal dumisali Miron Costin Logofatul, sa 
fie cetit pe un ban de aramS galbaiicl, iara$ la 
acea cetafue aflat, in carile mat mult nu s’a fost 
cunoscend, farS, Mirkianopolis, iara acea cetate 
precum s2 fie in Dobrogea, $i sa fie zidit5 de 
Traian Imperat $i de numele fete! sale Marfia, a$a 
chernat#, aiorea mat de agions, s’a cjis. 

Aces tea darn in scurt avum sS aducem, precum 
a celor ma! vechi, a$a a celor mai not Istorici 
m&rturii pentru descSlecatuI DakieT ndstre cu Ro¬ 
mani, de la Traian (}i cum Bonfin marturisesce) 
$i de la al£T mai pre urtnS. Imperaflf. Acestora 
dar& sfir^itul puind, tragem vremea inceputul 
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carpet hronicului s 3 punern, in carea cu agiutorul 
lui Dumnezeu suntem s£ arat&m hronologicesce, 
adic& dupS sSmaluirea anilor, precum ace^tY Ro¬ 
mani de Ulpie Traian in Dakia desc 21 eca£Y, tot 
aceiaji sa fie RomaniT, earn $1 panS astS-c^Y intr’- 
insa l&cuesc, 


Notd , Cap. XVII tratezft pentru Monarhit Romanilor carit au 
imp£r 5 pt mat Inainte de Ulpie Traian. Cap. XVIII — descrie 
tret r£sb6ie cu Dacit sub Dometian, $i cu acestea sf&r^esce au- 
torul prolegommile sale, dupJl care Incepe chronicul vechitnet 
komano-Molds-Vlachiet, ar£t&nd descftlecatul Romanilor in 
Dakia de la Traian JmpSrat. A?i§derea dovedesce necurmat 
traiul lor Intr’tnsa de la acela^t Traian ImpSrat, p&n& la Avrelie 
Avrelian Imp^rat, — $i fiind-cii aceste istorisirt sunt pr6 cunos- 
cute, le trecem, $i incepem dup! acelast autor a ar£ta ce s'aii 
imdmplat sub Avrelian cu trecerea Romanilor din Dacia in 
Misia. 

4888'/. — A tit. Rom . Dim. Cant emir. 
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CARTEA A DOUA 

Carea arata treoerea Romanilor din Dahia fn 
Misia, apoi doued6sce, preoum aoeia§i Romani iara§i 
s’au inturnat de la Misia In Dahia. A§i§derea arata 
preoum aceiayi Romani tot In Dahia au locuit de 
la Avrelie Aurelian pdna fa Constantin-marele. 

CAP. I. 

Arata-sg pre scurt viaja luT Avrelie Avrelian, carele 
de mogia 1 ) sa a fost Roman din Dakia. 

A«>a Dakia nostra, carea altora de Romani nu- 
tnaT cSlcata $>i petrecuta a fost, acmu s£ face 
mancS nSscatore Imp£ra{ilor Romani; c£ci Av¬ 
relian precum $i mai sus am pomenit, a fost nSs- 
cut in Dakia, ce-I ^ice malurdsS, $i mScar cS pa¬ 
ring! in IstoricI nu s£ pomenesc, ins£ aevea este, 
ca de nem prost nu putea sS fie, de vreme ce 


*) Mo$ia = palria. 
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altora la oficiile hatm^niilor a intra nu s£ cade 
far& numat celor din bun& nascere e^ijt, sau cu 
multe JucrurT vitejesci vestijt, Dect el la ImpSrSJie 
cu acesta cu mare slava lucrurilor omenesci, a 
agions. 

Pe Alemani 1 ) $i pe MarcomanT (carit mat din- 
nainte multe stric&ciunt facuse Imp&r2£iet), au bi- 
ruit; decia la Roma intorcandu-se, zidiurile cet2}ei 
atata le au largit cat cinci-^eci mil de pajt incon- 
giora. Apoi la rSsSrit trecand, pe Zenovia vie a 
prins, $i cu sine la triumf o a adus. Pe Goti de- 
parte preste Dun^re ’i-au ciSlcat, mat asupra 
tuturor nepriatenilor Imp 3 r 2 {iet, biruitore arme a 
purtat. 

Dup 3 aceste a vitejiilor vredniciT, fost’a ce 
este mat de treba mat hiri$ tuturor stSpanilor 
bunt, adecS a drept^p't £iitoriu $i a r£uta{it tare 
pedepsitor. Porunca luT c£tre o$;teni intr’acest 3 . 
forma a fost: «De vei s£ fit cap pe oste $i rnat 
cu dedins, de vet s 3 fit viu mana slujitorulut con- 
tenesce; cine-va puiul strain s& nu apuce, oia s& 
nu atingS, strugurul sft nu smulgS, farina s 3 nu 
tragS, unt-de-lemn, sare, lemne s£ nu ceie, cu za- 
haroua sa s2 fie indestulat. Slujitorul din prada 


*) Vopiscus, Avrelie Victor, Zosim la vin^a luY. — *) Zaha- 
r6ua = solda. 
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dobinda nepriatenilor, iarS nu din lacrSmile {a- 
ranilor s& trSiascS, Lefa in brane£ele sabiei s 3 -$t 
porte, iara nu in ospat&rit, i proci.a In scurt intre 
ceT mat laudapf stSpanitort fost'a num£rat, fer£ 
numat cSct spre v&rsarea sangelut a fost cam mat 
mult dat. 

Aceste din cele multe pentru Avrelian Dakul 
avum aice a <^ice, iarS cat a trSit, $i cat a impS- 
r2£it, inainte la locul s£u vom arata. 

CAP. II. 

Doved6sce-s& traiul Romanilor In Dakia §i sub Avrelie 

Avrelian. 

Avrelian, stand la ImparSJie pre urma lut Avrelie 
Flavius Clavdie, in anul dintaiu a Imp&rSJiet lut, 
carele este de la Domnul Chr. 270, a purees cu 
oste asupra Gotilor, peste DunSre, pre carit vitejesce 
biruindu-t, pre cat spre hotarSle c£le vecht a Imp 5 - 
rSJiet intrase, gonindu-t iar 5 $t cele de demult puind 
$i intSrind, cu mare lauda s’a intors la Roma, la anul 
272. Iar 3 jt (Vopiscus marturisind) purcegend cu 
oste spre resSrit $i luand tractul pre de ceia parte 
de Dun2re, m cale unde i s’a timplat nescari-va 
varbari clatijt a afla, pre to£t ’i‘ail biruit $i 'i-au 
lmprSjtiat, $i ales pre Domnul Gotilor la man& 
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aducand cu alte 5000, de aT sST a$a$ preste Du- 
nare, l ? a omorit. 

Ca aceste vet afla $i la Sarnijie, carile nemuluT 
Romanilor din Dakia forte impotrivnic sS fie, l’am 
arStat; insS aicea pisma uitandu-^T, adev£rul mSr- 
turisind, la cartea 3 cap. 15 c^ice: Getii $i Sar- 
matiT, pentru ca sS-^T isbandescS asupra Romani¬ 
lor, $i pentru ca s3-$! intorcS locurile ce perduse, 
totdeuna chida, cum ar putea scote din Dakia le- 
ghidnele Romanilor, $i a?a pe vretnea acestuT Im- 
pSrat, sculandu-se Hatmanul $i Domnul lor Cunab, 
a purees cu oste asupra Romanilor; ce lucrul r£u 
mergendu-le §\ Domnul ^T-au perdut $i cu ru^ine 
inapoi s’au intors. De acestia curSfindu-sS, prin 
Trakia a mers la Vizantie $i de acolo a trecut la 
Vitinia in Asia unde pre Zenovia ImpSrStesa 
(muiere cu multul maT vitezS $i mat harnicS. de 
cat mulj:l bSrbaJ!) biruind, vie a prins’o $i decia 
la Roma viind, a fecut triumf pentru nepriatinii 
birui£! la rasSrit $i la apus. In sfir^itul anuluT 274 , 
g5tindu-s£ pentru ca la anul ce va intra, iarS^f s& 
trecS la Asia asupra Persilor, s£ fie ridicat din 
Dakia pre Roman!, §>i s3-T fie trecut peste DunSre 
la Misia, scriu Istoricii, precum maT inainte hire^e 
cuvintele acelor scriitorT de fa{3 le-am adus. Ce 
pentru ca intaiu aievea s3 s£ fac3 ce impotrivni- 
cilor era cu prepus, adec3, precum Romani! pre 
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cari! Traian !n Dakia ’it pusese, prin vreme a 177 
de ant tot acolo<> neclati^T $i nemutati au trifit, 
iarS nu numai cu trecerea, sau cu vre-o ernare 
a Romanilor intrinsa, Dakif sS fie apucat o parte 
dia limba romanescS (precum Zamoschie Ieliul §>i 
al;it acestet pSreri partnici vantureza), $i iarS^i 
EakiT cet dintai pre locurile sale f 2 r 3 Romani, ca 
lisce supu^i sS fie r£mas. C£ creqli-mi lehul acela 
fi al^n ? carii vor mat fi (cauta la Dic^ionarul lut 
Moreri cate fabule ca aceste aduce din Menburg 
la numele Got, de acel fel de dSrmoeturi), ca lung 
$i incS prea lung ar fi ernaticul in 187 de ant 
neschimbat $i nepriomenit; iarS impotrivnicit no^trit, 
ce s*au silit ceva, mScar cu arStarea, adev£rul sa 
inchipuiascS, ni s’au c2<^ut de nisce treceri $1 ernari 
numai a Romanilor prin Dakia nostra s 3 pome* 
nescS (carile nici cum fundamentul s2 stea $i po* 
prela sS s£ rezime au), ce sabia ac^sta in man2 
sS fie luat, pre carea not acmu cu bun£ voe le 
intindem, $i asupra nostril trSgend’o, sS ispitesca, 
custura este in tecS? de este ore sabia slujito* 
rescS? $i tSiosS este? au tamp£ custuri bSbascS. $i 
numai de covS^t rSzcttore este? Ce aceste glume 
scurte facend, la treba nostrS $i la cuvintul intr’a- 
dins sS venim. 



104 — 


CAP. III. 

Dovedesce-sS ca acea a Romanilor trecere din Dakia 
la Misia, pre scurta sS fie fost, §i sub acelag Irapa- 
rat, iaragl la locul sSu sa s6 fie Tnfors. 

La tot 5 dovada adevgrin^a Istoriei cu prepus, 
trebue sS pomenescS cetitoriul nostru, canonele 1 ) 
carele ’i-am dat, ca cu acele drept slujmdu*se 
totS osirdia nevoin^a ndstrS precum pentru ade- 
v£r sS pune, va afla, precum aice, cand in cursul 
Istoriei am dat de povestire de la Istoric vrednic 
de credinJS precum Avrelian: 

«Socotind, eft Dakia, pre carea Traian o descftlecase eft a o 
<{ine nu va mat pute, a ISsat’o, $i cetft^enit Romant, carit lft- 
•ciiiau Inir’insa, 'T-aii trecut in Misia,» 2 ) 

IndatS dupS pravila canonului, §i pofta adevS- 
rului cunoscem, cS panS la aceia vrdme Romanii 
au fost aceia, carii au IScuit in Dakia, §i precum 
necurmat intr'insa au trSit, ca de vor fi cumva 
mai de demult curmat, n'ar <^ice Istoricul, cS pre 
Romanit cetSfeni, pre carii Traian 'i au a§e^at, 
'i-aii ridicat Avrelian. Decl precum traiul lor in 
Dakia panS atuncea a fost adevSrat, a$a ridi- 


l ) Canon ■= indreploriil, regulft, normft. — 2 ) Voptscus — 
In via|a lut Avrelian. 



carea lor de la Avrelian adev£rat 3 trebue s£ fie, 
$i acesta mat de pre urmS povestire, r^mane st£- 
panitore, pan£ sau acela^ Istoric sau altul vrednic 
de credin^S in cursul Istorie! sS va areta, carile 
alta poveste nou& asupra acestia s£ aducS, adec£ 
precum Romanii iarS^i s’aii intors in Dakia, 
Dakia cea de la Avrelian l£sat£, iar£<u Romanii 
a o |ine au apucat, care poveste de nu s& va afla, 
r£man impotrivniciT biruitorT, $\ cu largS gur£ vor 
putea ^ice, c£ de $i au trSit Romani!' in Dakia 
ataxia am, iar£ mai pre urmS pSrSsind’o, au e^it 
dintr’insa; iar de se va afla alta impotriva acestia, 
povestea acesta s£ $terge impotrivniciT biruifT 
vor c£dea, pentru care acmu la meden e^ind vom 
nevoi, dor£ $\ impotrivniciT s& vor cunosce, ce 
feliii de arme ports. 


CAP. IV. 

Ao£$ta sS dovedesce Tntaiu din socotela. 

Nu cu greii s£ va primi dovada socotelei nostre, 
precum Romanii de au e$it din Dakia, au 
trecut numaT peste DunSre la Misia, indatS ?i f£r£ 
multS zSbavS, la mo^ia sa s£ s£ fie intors, de s& 
va socoti bini^or pricina, pentru care Avrelian 
atuncea, au socotit s£-T sc 6£5 din Dakia. 
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Pricina dar& (precum dintr’acela$ Istoric curat 
s£ pote vide) carea a impins pe Avrelian s& sco$L 
pre Romani din Dakia, alta n’a fost, f 5 r& numai 
cS Avrelian cu cate-va fericite resboie pe Varvari 
intr'acea parte navalitort, biruise, tocmaT la lo- 
curile lor 'iT gonise; insS mutyimea $i poiada lor 
precum de tot cSldlturi $i strop^iturT in hotarele 
ImpSrafiei s2 nu mat facS, a opri, $i dupS depSr- 
tarea lui Asia a le pSzi, forte cu greii a fi soco- 
tind, pote sS-T fie trecut peste Dunare in loc adecS 
mat apSrat, puind la mijloc ap 5 mare $i cu greu 
a s£ trece, ca aceia. ApoT fiind Avrelian la anul 
ce urma 275, sS. trecS cu tote puterile asupra Per- 
silor, nu numaT cSci despre hotarele crivatulut s 3 
dep&rta, ce incS $i o^tile carile eraii pentru paza 
acelor par^f din Dakia, cu sine a le trage va fi 
vrut, carile lipsind, socotia, c& singuri cet££eniT, 
al^T l&cuitori pre din afara, fara mare primejdie 
pan& la inturnarea luT, sa fie, nu vor putea, ce 
acestS socotelS a luT Avrelian intr’ambe p&r£ile 
greets s& fie fost, timplarea lucrurilor, mat pre 
urm& a aretat; c 3 ci nict el la Asia s& trecS a 
apucat (de vreme ce 'i-s'a timplat morte la Vi- 
zantia, precum inainte vom ar£ta), nici T&tarii au 
mat venit spre Dakia, ce tocma dupS mortea luT 
Avrelian, fiind la ImpSrS^ie Clavdie Tacitul, a lovit 
pe dup& Marea Negr& la Asia, $i acolo a fScut 
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mare pradd m {ara Pontului §i a ChilichieY, (pentru 
care la Imp5r3£ia lut Clavdie mat deschis vom 
^ice), a$a sd cunosce, c& precum o^tenit, ce s6 
vor fi luat din Dakia, la loc sS vor fi intors (c3ct 
cu mortea ImpSratulut $i o^tenirea aceia mat mult 
s’a impr2<>tiat «?i s’a pSrdsit) §i alalp lScuitort at 
et peste Dun3re trecujt, pentru ce acolo s& fie 
rdmas, n’au avut, de vreme ce prSzile Varvarilor 
s’au indreptat spre pSr^ile AsieT, iar& nu dup3 cum 
s£ temea Avrelian, spre Dakia. 

A$i§derea nu prostS socotelS este, c2 de §i a 
ridicat Avrelian pre Romani din Dakia, acestS 
ridic&turS sS nu fie fost vectnica, ce numaT pan£ 
la o vreme, adecS. panS. s£ vor intorce o«;tile de 
la Asia, iar2<> la Evropa, bun2or3 precum §i not 
ac6sta<; acmu, tot cu acela$ nem de Tatart a p^i 
ni s£ timpla, pentru care lucru Domnit purtand 
de grijS lScuitorilor, in^elegend precum T&taru, 
vert vor ^ara sd prade, vert in prada altor ££rt r 
printr’insa vor s2 treca, ca §i cand tree in £ara 
le^scS, sau in £ara ungurescS, indatS poruncesc 
?i dad sciin^S IScuitorilor, de s£ trag de la camp 
la munte, la p5durt §i la alte locurt tart, unde de 
vrS§m3§ia lor s2 s£ potS ap3ra ; decia potolindu-s6 
$i la locurile sale intorcendusg, sad intr’alt chip 
imp£candu-s2, $i a$ezandu-s£ pSganiT lScuitorii fiete- 
cine la locul §i la ^ederea cea dintaiu s& intorce. 



— 108 — 


$i precum astS <^i vedem, cS de cSlcSturile $i 
imbletele lor, locurile {£ret Moldovet despre Nistru 
la camp, $i deschise fund, mat mult pustie, $i de 
mo^nenii s£T de ca£T*va ant pSrSsitS este, deosebt 
de slujitorT cSlSra^T, ce stau pre acea margine, pe 
la Orhet, pe la Soroca pe la alte trecStort, 
unde s£ pot aceoa de rSutatea lor. A$a Hotinul 
dup£ r£sboiul ce au avut Turcii. cu Le^it (unde 
nu pu^in s£ laudS barbafia luY Ion Sobie^ki, carele 
atuncT Hatman Coronet le^esct era), panS la let 
1712, numat in cetate pu^in targove^T $i slujitorT 
s& puteau stSvi, iarS olatul Hotinulut, precum $;i 
CernSu^it, $i a SorocST parte, cea mat multS, de 
tot pustie, $\ nelScuitS rSmSsese. IarS la anul po- 
menit, TurciT avend grija Ru^ilor dintr’acolo, $i 
lSrgind cetatea, $i mtSrind’o cu oste, in dot ant 
numat, tote locurile acelea, s’au umplut de sate $i 
de oment, adecS cet ce de frica $i grija TStarilor 
in munte $i la pSdurt tra^T erau, la camp $i la 
locurile sale intorcandu-se. 

Intr’acesta chip darS este de socotit trecerea 
Romanilor din Dakia in Misia sub Avrelian, nu 
lungS nict vectoicS sS fie fost, ce scurtS $i numat 
panS la o vreme, precum pre dovada acesta a 
socotelet, cursul istoriet, a$a sS fie fost, inainte 
va arSta; cad de aice inainte, iarS^i dupS regula 
$i canonul carele am dat, din an in an $i din 
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Istorie in Istorie vom merge, msemnand cerend 
s2 videm, ore Dakia nostrS a>sa lep&data de Ro¬ 
mani a r£mas, $ri VarvariT venit’au s£ o stSpa- 
nescS, au da-vom peste altS poveste, care s£ ne 
adeveresca, precum Dakia iara^T de Romani sS 
s£ fie finut T^taril la pustiile lor sa s£ fie go- 
nit ? La care de s£ vor afla scriitorl de credin$£ 
vrednicT, iatS c& fara nicl un prepus ramane s 3 
cunoscem, c£ cel e^ijl din Dakia Romani, iarS^t 
la locurile lot sa sS fie inturnat, mobile lor 
cele dintaiu s£-$Y fie apucat; s& mergem dar& ln- 
nainte. 


Notfi . — A$a urmezft autorul traiatul s5u, dovedind c.H sub 
to^Y ImpSraJit RomanY, p&nS. la Constantin cel mare, §i de la 
acesta iaril^Y mat departe, Dacia a fost necontenit l&cuitX. de 
RomanY. 
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Arata-s8 Dakia In testamentul lul Constantin-marele. 

Constantin-marele inca in via£a sa cu testament 
Iinp&rStia a imp2r£it’o fiilor s£T, lui Constantin, 
Costantie lui Constans, cStre cariT a adaos al 
patrule pre nepotul s£u Dalmatie feciorul lui Anin- 
valin, carele era frate lui Constantin-mareluY, pre 
carele l’a fecut Kesar, Dect lui Constantin s’a venit 
apusul cu tote parole cele despre mun£T. LuT Costantie 
s’a venit de la Propontita (acdsta-i marea cea din 
giosul 'J'arigraduluT pan& la Bogazul, ce-T <Jic acmu 
TurciT Bogoz Hisar), tot rSsSritul cu Trachia $i 
Asia, Iar2 lui Constans, Iliria, Italia, Africa, Dal- 
ma^ia, Makedonia, Dakia $i Ahaia, Nepotul Dal¬ 
matic cu cinstea de Kesar s’a contentuit (a fost 
mulj&mit), Aceste a$a a^ezendu-le, la anul 337 1 ), 
Sapor ImpSratuI Persilor ar£tand cap de neprie- 
tenie, a inceput a cSlca hotarSle ImpSrSfieT despre 
p 3 r{ile r^SctrituluT, asupra acSruia Constantin-marele 
cu ojtile a trecut la Asia; ce sosind la Nicomidia 
(Dumnetjeu a$a lucrurile ocarmuind) cu u^urele 
friguri s’a sim£it, apoT bola maT ingreunandu-se 
in <Jiua de Pentecoste carea s2 timplase Maiu 22, 
Impar^ia cesta vremelnicS cu cea vecmic& ’$i*a 
mutat, dupS ce a imp2n4it an! 30, lunl 9, <Jile 27, 


’) Evsevie tn via^a lut Constantin, cartea 4 , cap. 55. lero- 
nun la acesta an. 
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fiind la virstS de 66 de am, iarS santele ose adu- 
cendu-le in 'farigrad le-au astrucat cu mare cinste 
$i a tot£ lumea jale in biserica Sf, Apostoli, carea 
a fost, unde acmu este gemia lut Sultan Mehmet, 
carele a luat 'farigradul. 

Pentru botezul marelut cre^tin §i ImpSrat Con¬ 
stantin, nu intr’uti chip povestesc to\x Istoricii. Ci 
cea de ob$5te $tiin £3 este, precum incS la Roma 
fiind scaunul, stM fie botezat Silvestru Papa ; ce 
acesta vre un martor far £ prepus ales din Zonara 
ne avend, rSmane socotela cea adeveratS, precum 
cu pu^inele c^ile mat inainte de morte sS. sS fie 
botezat de la Evsevie, Episcopul NicomidieT, pre¬ 
cum scrie Evsevie in viaja lut Constantin cartea 
4, Amvrosie in ora^ia la pogrebania lut Teodosie. 
Ieronim in chronicul sSu, la anul acesta; Socrates 
in Istoria bisericdscS; Cardinalul Petronie in res- 
public^ list. 2. 9, 
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In edi^iunea §colara a Autorilor Romdni 

vor apare succesiv : 

Alexandri Vas Despot- Vodij,. 

— D umbra va rosie. 

— • Poesil poporale. * 

— ' Poesil eroice. 

— Pastelurl (poesii). 

1 lexandrescu Gr ., Poesil si Fabule. 

Bdlcescu M., Dili Istoria Romanilcr sub 
Mi-haiu Voda viteazul. 

BPlia din 1GSS , Extracte. 

Bolintineanu Dim.., Legende istorice 

Cante nr, PIronicul Romanilor. 

Corezi , Psaltirea. 

Costin Miron, Cron ice din 

Daniel §i altil, Fabule din 

Dosofteid , Vietile Sfintilor. 

'lvirtanul Antim, Didaliiile tinute in Mi* 
rropolia din Bucuresci. 

Kogdhnceanu JSnaJci, Letopisetul Moldovel. 

Milescu Spdtaru, Cronice pe scurt a Ro¬ 
manilor. 

Neculcea loan, Letopisetul tbrel Moldovel. 
Negruzzi Const., Lftpnsneanu, Scrisori, etc. 
Odobescu Alex., Doamna Chiajna. 

Poesil l opordle, estrase din dtf. culegert. 
Ureche Grig., Domnil tSril Moldovel. 
Cazanil. 
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